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III. 
Lamartine a közlöttek után tovább fej- 

tegeti az európailag elfoglalt keleti tartomá- 
nyok s a szabad városok, mint a nyugati 
civilisatio góczpontjainak szervezetét. „Husz év 
alatt - ugymond - az általam javaslatbal 
hozott rendszabályok boldog nemzeteket te- 
réemnek s Európa védnöksége alatt az embe- 
rek milliói indulnak uj civilisationak! 

De mit fogunk csinálni - mondanák 
- a törökökkel ? De hol lesznek, kérdem 
én, a törökök. Ha egyszer a császárság ösz- 
szeomlott, elosztatott, szétdaraboltatott, a 
fellázadt nemzetiségek által visszavert törö- 
kök vagy összeelegyülnek e népekkel vagy 
elfatnak Konstantinápolyba és Kis-Ázsiába, 
a bol többségben lesznek. Arra csekély szá- 
muak, a kiengesztelhetetlen ellenségek által 
elnyomottak, a sors csapása által megtöröt- 
tek lesznek, hogy elveszett roppant birodal- 
muk helyreállitását megkisértsék. Maguk is 
azon európai hatalmasság protegált nemzetei 
közt lesznek, a melyik elfogadja a Bosporus, 
Konstantinápoly és Kis-Ázsia védnökségét s 
boldogok lesznek, hogy ezen oltalom megvé- 
di őket azon népek megtámadásai és boszu- 
ja ellen, melyek korábban neki voltak alá- 
vetve. Megőrzik törvényeiket, szokásaikat, 
vallásukat, mig az előbbre haladott civilisa- 
tioval val érintkezés észrevétlenül ráviszi 
őket a tulajdon-szerzésre, munkára, kereske- 
delemre s mindazon társadalmi jótétemények- 
re, melyek abból származnak. Földterületük, 
viszonylagos függetlenségük, nemzetiségük 
Európa gondnoksága alatt fog maradni, mig 
nem teljesen egyesülnek a többi kisázsiai 
szabad nemzetekkel. Ha az én tervem, me- 
lyet javaslatba hozok, erőszakosságot, e ne- 
mes és nagy nemzet hontalanságát, erő- 
szakos kiirtását vonná maga után, etervet magam 
is bűnnek tekinteném. A törökök kormány- 
zatuk és szokásaik javithatatlan hibái miatt 
képtelenek Európát és Ázsiát vagy ezek kö- 
zül egyiket is kormányozni. Ők elpusztultak, 
enmagukat ölték meg kormányzatuk lassu 
öngyilkossága által. De mint emberfaj, mint 
nemzet még fenállanak és nézetem szerint 
az elsők és legméltóbbak nagy bi- 
rodalmuk népességei között; jel- 
lemük a legnemesebb és legnagyobb, bátor- 
ságuk rettenthetlen, vallásos, házi és polgá- 
ri szokásaik mindenkit tiszteletre és bámu- 
om. ... 
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(Folytatás.) 

Soha, soha el nem felejtem e perczet. Resz- 
kettem, mint a nyárfalevél; ki akartam szaladni 
anyám után, de nem birtam mozditni tagjaimat; 
föl akartam kelteni Blánkát, de nem birtam egy 
szócskát kiejteni. Imádkoztam: hogy halljam meg 
már anyám szavát, vagy akármi emberi hangot, 
csak ez a borzasztó csend ne kinozzon tovább. 

Az ég meghallgatta imámat - de rettene- 
tes módon hallgatta meg. Meghallottam anyám 
hangját - oh, nem is hangját, mert nem női, 
nem is emberi hang volt az, hanem valami iszo- 
nyu, kétségbeesett sikoltás, mely ereimben meg- 
fagyasztá a vért. A legkétségbeesettebb sikoltás 
mely valaba szív rejtekéből ajkon előtörhetett. 
Sem az előtt, sem azóta nem hallottam borzasz- 
tóbb hangot ennél - és Blánka még erre sem 
ébredt föl. Nagyon édes álmai lehettek. 

Ekkor már elfeledkeztem mindenről, még 
félelmemről is. Futottam a hang után, ki egye- 
nesen a tornáczra. Három ismeretlen férfit pillan- 
tottam ottmeg, meghatott; szomoru ározokkal. 
Anyám némán, hangtalanul feküdt a földön, gőr- 
csösen karolva át valami emberi alakhoz hason- 
1ó, mozdulatlan tömeget. Egyik férfi meg akarta 
gátolni, hogy oda hatoljak, de én gyorsabb vol- 

- 

latra inditanak. Nemességük fel van irva 
homlokukra és tetteikben: hajobb törvényeik 
és felvilágosultabb kormányuk volna, a világ 
első nemzetei között állanának. Minden ösz- 
tönük nemes. Egy patriarchalis, elmélkedő, 
szerelmeteskedő, bölcselkedő nép ez; és ha 
isten szól hozzájuk, hősök és martyrok né- 
pe ez. Nem volna kedves istennek, ha egy 
ilyen népfaj kiirtását provocálnám, mely sze- 
rintem becsületére válik az embe- 
riségnek! De nem több e nép, mint nép 
és nem is lesz több. Meg kell őt menteni, 
mint emberfajt, mint nemzetet, megmentvén 
egyszersmind azokat is, a kiket elnyomnak 
és fejlődésükben megakadályoznak, a döntő 
pillanatban őket és Ázsiát gondnokság alá 
vevén. Mi jogon ? fogják kérdeni. A huma- 
nitás és civilisatio jogán. Nem az erő joga, 
a mit én sürgetek; az erő bizonyos képessé- 
get, de jogot nem teremt. Európa egyesül- 
ve egy czélban, mint az emberi nem fentar- 
tója és civilizátora, kétségtelen bir a képes- 
séggel Ázsia sorsát intézni. Rajta áll meg- 
kérdeni magatól, ha ezen képesség nem szer- 
zi-e meg a jogot, ha nem szab-e reá köte- 
lezettségeket is. A miengem illet, igenlőleg fele- 
lek. Nincs szükség egy ágyuszóra, erőszakra, hó- 
ditásokra, népek kiüzésére, vallások, szoká- 
sok megtámadására. Csak egy elhatározásra 
van szükség, a védnökség kihirdetésére egy 
lobogó elküldésére s ha ezt nem teszitek, 
Európának egy husz éves haszontalan hábo- 
ruja lesz, Ázsiában anarchia, pusztulás, s 
határtalan stagnatio és elnéptelenedés. Azért 
adta é isten a világ legszebb részének e nagy- 
szerüű uradalmát az ember számára, hogy ter- 
méketlenül, műveletlenül hagyja, az örökös 
barbárság pusztitásának ?4 

J. 

A képviselőház ülése. 
- Május 26. - 

A kihágásokról szóló tvkönyv tárgyalása a 
mai ülésben kissé gyorsabban haladt. A szélsőbal 
a monarchia jelvényeinek megsértésére szabott bün- 
tetéseknél szólalt fal, de a többség a javaslat szöve- 
gét változatlanul meghagyta. 

Érdekes kérdés merült fel a törvényjavas- 
lat 53-ik szakaszánál, mely azokat, kik az 1868. 
LIII. t. czikknek különösen a vasárnap megülé- 
sére vonatkozó cendelkezéseit megsértik, 100 fo- 
rintig terjedhető pénzbüntetéssel sujtja. E szakaszt 
Orbán Balázs az egyéni szabadság szempontjá- 
ból támadta meg s kihagyatni kivánta. Madja- 
rász József csatlakozott Orbán inditványához. 

tam nála. Bárcsak ne lettem volna! - egy ré- 
mes kisértettel szegényebbek volnának most éjeim! 

Az a mozdulatlan tömeg az én atyám volt 
- halva! Hogy nézett ki, én édes istenem ! 
Egész aroza, keble egy eleven, még csaknem vér- 
ző seb volt, ugy hogy alig lehetett többé emberi 
alaknak mondani. Szemeit elfeledték lezárni, vagy 
le nem zárhaták s üveges, meredt tekintete iszo- 
nyu átkot látszott mondani a gyilkosok fejére, 
Borzasztó volt, a mint a széltől lobogtatott lám- 
pa világa ráveté sugarait a tornácz párkányáról. 

Talán a természet is érezte, hogy nem gyer- 
mek-idegeknek való e látvány s egy szélroham 
eloltá a lámpát. De ott volt a holdvilág, hogy 
fehéres sugarával még rémesebbé tegye az éji je- 
lenetet. 

Csak azon csodálkozom, hogy eszméletemet 
perczig sem vesztettem el végkép. Hallottam, bár 
egészen álomszerüleg, mikor egy hang, mely a 
többinek rendelkezni látszott, megszólalt : 

- Vigyétek el a testet! Az asszony gyen- 
gébb, mint hittük, de szegény barátom végkivá- 
nata volt, hogy ide hozzuk őt. Egyitek hozzon 
ide valami ápolónőt, szükség lehet reá. 

Láttam azután, a mint a férfi anyámat - 
ki semmi életjelt nem adott - elvonszolá a ha- 
lottról, mig a másik kettő fölemelé atyámat s 
pár percz alatt eltüntek, ép oly szomoruan döngő 
léptekkel, mint jöttek vala. Én mind csak ott 
álltam földbe gyékerezett lábakkal , könytelen sze- 
mekkel, megszakadni készülő szivvel. 

Az ott maradt férfi izmos karjaira emelve 
anyámat, a szobák felé indult. Ekkor mozdultam 
meg én is először, önkénytelenül, gépiesen követ- 
vén őket, mint a holdkóros. Mikor anyám a pam- 
lagon szépen el volt helyezve, a férfi kis üveg- 
csét vont elő zsebéből s pár cseppet öntött abból 
anyám ajkai közé. Ekkor gyanitám először, hogy 
orvosnak kell lennie, mi csakugyan ugy is volt, 
azért csak igy fogom őt emliteni ezután. 

Rövid idő mulva anyám eszmélni kezdett, 

betakargatá őt s aztán, 

Pauler fTivadar igazságügyminiszter élénken szólt 
az inditvány ellen s különösen a vasárnapi mun- 
kaszünetelés szükségét hangsulyozta. A vasárnap 
megülését nem vallási, hanem társadalmi kér- 
désnek nyilvánitá, s utalt arra, hogy e kérdés 
mélyre ható fontosságát más államokban mily 
nagy figyelemben részesítik. Főleg a munkások 
helyzetét hangsulyozta, kikre nézve a törvényho- 
zásnak gondoskodni kell arról, hogy e napon (sa- 
ját maguknak is élhessenek s ne kényszerittesse- 
nek munkára. Csatár Zsigmond a betüszedők 
érdekében szólalt fel, kik kénytelenek a lapok 
miatt vasánap is dolgozni. A ház a szakaszt el 
fogadta. 

A 61-ik szakasznál ismét egy kiválólag fon- 
tos kérdés merült fel. E szakasz az anyakönyvek 
vezetéséről szól s büntetéssel sujtja azokat, kik 
hatósági meghagyás ellenére törvényes gyermeket 
törvénytelennek nyijvánitanak az anyakönyvben. 
Drbán Balázs azon anyakönyvvezetőkre is bünte- 
tést inditványozott, kik a törvény értelmében tör- 
vényes gyermeket törvénytelennek irnak be az 
anyakönyvbe. Irányi Dániel rögtön idézett er- 
re vonatkozólag egy nem rég tőrtént s nagy fel- 
tűnést keltett konkret esetet. - Pór Antal a 
katholikus pap lelkiismeretszabadságát vette vé- 
delmébe, ki nem vezethet olyasmit az anyakönyv- 
be, mi lelkiismeretével ellenkezik. - Molnár 
Aladár erre a ház helyeslése között az anyakönyv- 
vezetás közhivatalszerű jellegét hangsulyozá, mely 
épen ennélfogva kötelességévé- teszi a lelkésznek, 
hogy az állam törvényeit tartsa tiszteletbent. - 
A ház e szakaszt a módositással együtt az igaz- 
ságügyi bizottsághoz utasitotta jelentéstétel vé- 
ett. 

; A tvjavaslatnak tárgyalás alá került többi 
szakaszai alárendeltebb érdekkel bírnak. Az orvo- 
sokra vonatkozó szakaszoknál, a budapesti orvosi 
egylet kérvényének megfelelő módositványok ter- 
jesztettek elő. 

A tárgyalás, mely a 96-ik szakaszig haladt, 
a ház nagy részvétlensége mellett olyt. 

- Május"o7én. - 
Elnök beterjeszti a nozzá érkezett kérvé- 

nyeket; a kérvényi bizottsághoz utasittatnak. 
A kérvények közt van Ercsi főlirata, mely- 

ben tudatja, hogy a Dunapartján báró EötvösJó- 
zsefnek emléket emelt, s ennek leleplezési ünne- 
pére a képviselőházat junius közepére meghivja 
Mivel azonban akkor már a képviselőház nem fog 
ülést tartani, a képviselők közül azok, kik az ün- 
nepélyre lemenni akarnak, előjegyeztethetik ma- 
gukat az irodában. 

Következett a rendőri kihágásokról szóló 
törvényjavaslat részletes tárgyalásának folytatása. 

nebány gyönge sohaj emelé keblét, arczai lázas 
pirt váltottak az előbbi halotthalványság helyett 
s nehány összefüggéstelen szó elrebegése után 
mély álomba látszék merülni. Az orvos gondosan 

mintha csak most venne 
észre, felém fordult, ki tétovázva s hol anyáinra, 
hol az orvosra tekintgetve, állottam a pamlag 
közelében. 

- Hogy hivnak, gyermekem ? . 
Olyan egyszerű kérdés volt, de annyi gyön- 

gédséggel, annyi érzelemmel kiejtve, hogy valami 
ellenállhatlan megindulás fogta el lelkemet s ki- 
tőrő zokogásomtól alig tudtam elrebegni nevemel. 
Ő nyájasan letőrölgette omló könnyeimet, megsi- 
mogatta hajamat s tovább kérdezősködött : 

- Vannak.e testvéreid, kicsikém ? 
Én önkénytelenül a Blánka ágyára tekin- 

tettem, hol nővérem még mindig zavartalanul 
aludt. 

- Nővérednek erős álma van, jegyzé meg 
az orvos, aztán visszaült anyám mellé s kezét ke- 
zébe fogván, figyelmesen s olykor komoly fejcsó- 
válással nézett elővont órájára. 

Künn megkondult a hajnali harangszó, 
reg fénye önté el a kis szobát, midőn az eltávo- 
zott férfiak egyike visszatért az ápolónővel. Az 
orvos nehány szót váltott a jámbor, szelid tekin- 
tetű öreg asszonynyal s aztán arczomat nyájasan 
megveregetve s mielőbbi visszatértét igérve, ma- 
gunkra hagyott. 

Anyám a pamlagról ekkor már ágyába lett 
átköltöztetve, az ápolónő helyet foglalt egy köze- 
li széken s időnkint jeges boritékot alkalmazott 
anyám homlokára s aztán csendesen folytatta kö- 
tését. 

Végre Blánka is fölébredett; kidörzsölte 
szemeiből az álmot, csodálkozó tekintetet vetett 
az ápolónőre s aztán azt kérdezte, hogy mért nem 
indulunk már utnak ? 

A világon semmit sem tudott azokról, a mik 
za éjjel történtek. 

A 104. § hoz Kajuch József a következő 
toldást ajánlja : Visszaesés esetében, ha az utolsó 
büntetés kiállásától 2 év nem mult el, e bünte- 
tés 2 hónapig terjedhető bezárásig s 200 frtig 
terjedhető pénzbűntetésig emelhető. 
Teleszky előadó e módositást elfogadja 

8 részéről szinte módositást nyujt be. A ház a 
módositványokat elfogadja. 

A 114. §. Madarász lényegtelen felszóla- 
lása után elfogadtatott. 

A 120. §. az előadó styláris módositása után 
elfogadtatott. 

A 121. és 122. §§-nál, (mely a veszélyes 
állatok tartásáról szól,) a pénzbüntetéshez még 
egy hónapi fogságot inditványoz Madarász 
József. 

Pauler Tivadar a 121. §-nál a bünte- 
tésb 8 napra, a másodiknál egy hónapra kéri ki- 
szabatni. 

Madarász ebbe beleegyezik. Thaly és 
Csanády a juhászkutyák érdekében emel szót. 
Ezekre nem lehet szájkosarat tenni, mert hivatal- 
beli kötelességük a harapás. A ház azonban más 
nézetben volt s a §-t eredeti szövegezésében elfo- 
gadta. ; 

A 125. §-nál, mely a fszemétkihordásnál 
fennálló szabály megszegőit bünteti, Irányi D. 
a 20 frt büntetést járvány idején 100 frtra kéri 
emeltetni. A ház elfogadja. 

A 129. §. Csatár felszólalása fután elfo- 
gadtatott. 

A 130. §-nál Madarász azon módositá- 
sát, hogy necsak a magán-zálogházak, hanem a 
közvetitő zálogházak tulajdonosai is megbüntet- 
tessenek, ha a fennálló szabályokat megsértik, - 
a ház az igazságügyi bizottsághoz utasitotta. 

A 181-145. 8§. csekély módositásokkal 
elfogadtattak. 

Az utolsó § után Madarász József hatá- 
rozati javasiatot terjeszt be, hogy utasitsa a ház 
az igazságügyminisztert, miszerint az őszi ülés- 
szak aaltt törvényjavaslatot terjeszszen be az 
uzsora terjedésének meggátlásáról s megbünteté- 
séről. 

Pauler Tivadar igazságügyminiszter fele- 
li, hogy az uzsora a kormány alapos megfonto- 
lásának tárgyát képezi, s ez ügygyel bizottságok 
fognak foglalkozni. Az őszi ülésszak alatt ugy is 
elég lesz téve lényegében Madarász javaslatá- 
nak, azért kéri a házat, ihogy ezt most ne fo- 
gadja el. ! 

A ház ilyformán az egész törvényjavaslatot 
részleteiben letárgyalta, s elfogadta, Madarász ja- 
vaslatát el nem fogadván. Elnök az ülést erre 8/, 
12 után bezárja, miután a napirend kimerittetett. 

Holnap d. e. 10 órakor ülés tartatik. 

Az én lelkem előtt pedig ismét fölujult az 
egész borzasztó jelenet s ugy elfogott a keserü- 
ség, hogy egy szócskát sem birtam kiejteni. Az 
ápolónő felelt meg helyettem : 

-- Azért gyermekem, mert anyátok beteg, 
igen beteg. Akarod hogy segitselek öltözésedben ? 

Blánka egy bűszke tekintetet vetett a jó 
öreg asszonyra s válasz helyett gyorsan és ügye- 
sen kezdé magára ölteni ruháit. (Igen sokat adott 
rá s nagyra volt vele, különösen velem szemben, 
hogy ő már saját maga iképes felőltözni, sőt fé- 
sülködni is. Pedig olyan szép nagy tömött haja 
volt. Ugy hiszem, hogy annak a fölénynek, me- 
lyet felettem már abban az időben gyakorolt, 
egyik oka ebben a körülményben rejlett). 

Én természetesen ismét sirdogáltam - hi- 
szen alig tudtam perczekig visszafojtani könnyei- 
met - s olykor félénken itekintettem Blánkára, 
mert ő mindig megdorgált azért, ha sirtam. Hi- 
szen ő már nagyobb és okosabb volt, mint én; 
sirni is csak nagyon ritkán szokott és akkor sem 
fájdalomból - ha ugyan fájt neki valami -ha- 
nem ha valamiért megharagudott. 

Csakugyan, a mint bevégezte öltözését, fő- 
lém közeledett s igy szólt hozzám végtelen lené- 
ző tekintettel, a [minőre 
éves okos leányka : 

- Hát neked mi bajod megint? Te egye- 
bet sem tudsz, csak nyafogni! 

Ph, csak akkor ne bánt volna igy velem, 
azokban a borzasztó pillanatokban. Hiszen az va- 
ló: hogy még nem tudta, mi történt apánkkal, de 
azt látta, hogy anyánk nagyon beteg. S mégis 
képes volt engem ily hidegen dorgálni! Ha egy 
hét éves kis gyermekre szabad e kifejezést alkal- 
maznom: meg voltam botránkozva benne s emlé- 
kezem: hogy abban a perczben kezdtem őt először 
roszszivünek tartani. 

csak képes egy kilencz 

Ugy látszik, az apolónőt is kihozta sodrából 
a Blánka magaviselete, mert barátságtalan és szi- 
goru hangon mondá neki: 

A románok eredete. 
Viírchow, a nagynevü német tudós és an- 

thropolog, ki a mult hetekben Trójában járt, visz- 
szajövet elment Bukurestbe is, a hol a mint illik 
nagy kitüntetéssel fogadták, s tiszteletére egy né- 
met orvos ebédet rendezett. Az ebédben részt vet- 
tek a bukuresti előkelőségek is nagy számmal, s 
Virchownak itt volt alkalma közelebbről érintkez- 
ni az oláh diplomatia, tudés és irodalmi világ ki. 
válóbb tagjaival. Az oláhok tudvalevőleg azt ál- 
litják, hogy ők a rómaiak egyenes utódai, s nem 
ismernek halálosabb ellenségöket, mint a ki e 
származásukat kétségbe vonja. Több történettu- 
dós, ezek közt Röszler, Hunfalvy s mások rég ki- 
mutatták már tőrténeti adatok alapján, hogy az 
oláhok ez állitása teljesen alaptalan, s a tudomá- 
nyos világ valóban feszült érdeklődéssel várhatta, 
mennyiben szentesiti a koponyavizsgálat a törté- 
nettudósok állitásait, s mily itéletet fog hallatni 
az oláh nép állitólagos római eredetéről. Virchow 
Bukurestben időzése megádta az alkalmat, hogy 
e tekintetben a mérvadó itélet kimondassék. S ez 
meg is történt. A nagy német tudós az emlitett 
lakomán, mint a „Berl. Bőrs. Ztg."-nak irják, a 
következőket mondotta : 

Bukurestben mulatása igen hálás idötöltés 
volt rá nézve, mivel itt teljes megerősitését talál- 
ta egy régi hypothesisének, melyet már régóta 
felállitott. Minél inkább vizsgálja az oláhok ko- 
ponyáit, annál inkább megerősül az a meggyő- 
ződése, hogy az oláhok egyátalában tatár ere- 
detüek, Nézzék pl. X. herczeget, folytatja szomm- 
szódjára mutatva, koponyája a legtisztább s leg- 
tökéletesebb tatár-typust mutatja. De föl kell még 
emlitenem egyebet is. Dáczia tudvalevőleg régi 
római gyarmat volt a Rómából eltávolitott go- 
nosztevők számára, hasonló jelenségek észlelhetők 
Németország legszélső keleti szélén is, hol a ger- 
manok, bár számra kevesebben, a szláv typust 
mégis teljesen befolyásolták, - épen ugy történt 
itt is. A kevés számu római gonosztevő lényege- 
sen módositotta az eredetileg tatár typust s eb- 
ből eredt a mostani vegyes faj. 

Képzelhetni, mennyire oda voltak a meg- 
botránkozástól e nyilatkozatra a jelen volt „Tra- 
ján-ivadékok". Virchow bej da után két fiatal 
leányka lépett a terembe olát. memzeti öltözetben, 
melyet a tudós vendég tiszteletére öltöttek fel. A 
tanárnak azonban a csinos hölgyekan sem tünt 
fel egyéb, mint a nemzeti öltönynek bizonyos ér- 
dekes diszitményei, melyek látiára határozottan 
kijelentette, hogy most már legutolsó kétsége is 
eloszlott, mivel a nemzeti ruhán levő eme saját- 
szerű diszitmények kétségtelenül tatár eredetüek. 
A német lapok mulatságosan irják le a jó oláhok 
bosszankodását a német tudós e nyilatkozatain. 
. . 

- Bizony te is sirhatnál inkább, te sziv- 
telen kis majom, mikor az apád meghalt s anyád 
ily nehéz beteg! 

És még egyszer ismételte: te szivtelen kis 
majom ! 

Erre aztán csakugyan sirni kezdett Blánka 
is: de hogy könyeit nem a fájdalom, hanem a 
dorgálás és a nyert czimezés miatti harag sajtol- 
ta ki szemeiből, azt abból is vehettem észre : hogy 
lábával a földre dobbantott s azt a félig készru- 
hácskát, melyet nagy viaszbabája számára előbbi 
napen kezdett összeöltözgetni s melyet épen kezé- 
ben tartott - mérgesen repesztette ketté. 

Aztán egyik ablak-fülkébe vonult s néba da- 
czos és mérges szemeket vetett az öreg asszony 
felé, ki engem szeliden magánoz vont, gyöngéden 
simogatta hajamat, törülgette pergő könyeimet s 
azzal vigásztalt, hogy mitse féljek, az isten nem- 
sokára meggyőgyitja anyámat. 

Hogy miért irom én le nővéremről ez apró- 
ságokat? 

Oh, bizonyára nem azért : mintha azt lhin- 
ném, hogy e szerint e lapok érdekességét - ha 
ugyau birnak ilyesmivel - növelem ez által. Se 
nem azért: hogy nővéremre vádaskodjam s talán 
iránta érzett elkeseredésemnek engedek szabad fo- 
lyást, bár - isten a tanum - volna okom is 
reá. Oh nem! Ugy tele van a lelkem szen- 
vedéssel és fájdalommal : hogy nincs már benne 
hely, harag és gyülölet számára. Elle nkezőleg : 
épen azért iróm le ezeket róla: hegy ha később, 
elbeszélésem további folyamában oly dolgokat kel- 
lend megérintenem, melyek Blánkát kedvezőtien 
szinben, talán érzéketlennek. hirtelennek tüntetik 
föl e sorok olyasói előtt: jusson eszébe mindenki- 
nek, hogy ő már kora gyermekségében oly meg- 
foghatatlan hideg és érzéketlen kedélyü vala; mint- 
egy a természet alkotta olyanná, hogy melegen 
érezni ne tudjon, a mint viszont engem ugy al- 
kotott: hogy nagyon is tudjak érezni. Oh, bizo- 
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mindazon 

- 
A magyar nyelv oktatása. 

A vallás- és közoktatásügyi m. kir. miniszter f. 
évi 13,620. sz. alatt, következö rendeletetintézte 

Kolozs- és Udvarhelymegye tanfelügyelüjéhez. 

Addig is, mig ,A magyar nyelv tanitásáról 
a népoktatási tanintézetekben" megjelent országos 

törvény végrehajtására nézve Czimed részletes uta- 

sitásomat venné, tekintettel a hivatolt törvény- 
czikk 3-ik, illetőleg 4-ik §§-aira, elrendelem, 

hogy a kolozevári, a székely-kereszturi magyar 

nyelvet nem biró s hivatalban levő nép- és felső 

nép-, valamint polgári iskolai tanitók számára, f. 

6. julius 1-ső napjától augusztus hó 25-ig tartó 

póttanfolyamot rendezzen a magyar nyelv tanulá- 

sára és tanitására. E rendeletem vételével intéz- 

kedjék azonnal, hogy mind a saját tankerületében, 

mind a szomszédos tankerületekben, egyáltalán 

tankerületekben , melyekben magya- 

rut nem tudó tanitók működnek, részint a saját, 

részint tanfelügyelő tiszttársai hirdetései utján 

juttassa az illető tanitók tudomására, hogy a 

fennt kitatt időben a kolozsvári és székely 

kereszturi állami tanitó képezdében rendezendő 

póttanfolyamra jelenjenek meg, a holott is kész 

alkalom nyujtatik [számukra, az idézett törvény 
által követelt magyar nyelv tanulására és elsajá- 
titására. Ez alkalommal értesitse és értesittesse az 

ott megjelenni kivánó tanitókat, hogy a kijelölt 

idő alatt az állami tanitóképezdében a magyar 

nyelv tanulása végett ott tartózkodó tanitók az 

állampénztárból naponként 80, azaz nyolczvan 

krajczár napidijt fognak huzni, egyszeremind tő- 

rekedjék oda Czimed, hogy részint a tanitóképez- 

de épületében, részint a városi hatóság utján in- 

gyen nyerendő szállásokban, a magyar nyelv meg- 

tanulására megjelenendő tanitók elszállásoltathas- 

sanak. E végből előlegesen keresse meg az illető 

városi hatóságot s kérje fel arra, hogy a szüksé- 

ges szállásokat köz-.avagy magán helyeken szol- 

gáltassa ki. A tanitó-képezde igazg. tanácsa köz- 

bejöttével s annak felügyelése alatt a tanitóké- 

pezde tanári karából válassza ki azon egyént, a 

szükséghez képest egyéneket, ki vagy kik az 

intézetbe begyülendő tanitókat a magyar nyelvre 

oktassák s mennyire csak lehet, annyira beleve- 

zessék, hogy az igy nyert alapon, önerejükön ma- 

gukat tovább művelhessék. 

A tanitás sikere a tanitás módszerétől függ 

8 csak az által biztositható. E módszert hivatalos 

körrendeletben utasitásképen részleteiben leirni 

egyátalán nem lehetvén, biznom kell azt az illető 

tanárra; annyit azonban szükségesnek tartok egész 

átalánosságban. megjegyezni, hogy a tanitásnak 

egészen gyakorlati uton járónak s olyannak kell 

lenni, melyből mig egyfelől maga a magyar ajku 

tanitó elsajátitja a nyelvbeli legszükeégesebb alap- 

ismereteket, illetőleg a beszédet, másfelől mint- 

egy utasitást nyerjen arra nézve is, mi módon 

vezesse ő a nem magyarajku iskolás gyermeke- 

ket fokozatosan és gyakcrlatilag a magyar nyelv 

ismeretére. - Mindkét czól elérésére a leg- 

gyakorlatibb utnak mutatkozik, ha a tanitó, va- 

Jamint majdan általa az iskolás gyermek, a be- 

széd- és értelem-gyakorlatokban megjelölt módon 

tanulja ismerni a körülötte eső mindennapi tár- 

gyak és személyek neveit, azok részeit, tulajdon- 

ságait, eseményeit és cselekvéseit, a tárgy és ré- 

szei megmutatása utján a tanitó ezekről való be- 

nyára inkább szerencsétlen, mint gonosz volt ő; 

inkább sajnálatot, mint megvetést érdemel. 

Én mondom ezt róla - s esküszöm: nem 

valami negélyezett nemeslelküségből, hanem igaz 

meggyőződésből mondom ezt - én, a kító.. 

De ne vágjunk elébe az eseményeknek. 

Hadd térjek vissza szegény anyám beteg- 

ágya mellé. 
Az őreg ápolónő jólelkű biztatása csak nem 

akart teljesedni. Anyám betegsége hetekig tar- 

tott, a nélkül, hogy helyzete bár néha-néha köny- 

nyebbült volna, sőt egyre sulyosbodni látszott. 

Még most is, annyi év után, élénken emlékszem 

vissza: milyen kinokat állottam ki e borzasztó 

napok alatt. Hiában akarta az fápolónő természe- 

tessé tenni előttem: hogy anyám igen beteg, az 

én együgyü gyermeki lelkem még sem tudott be- 

lenyugodni abba a gondolatba: miórtvan az, hogy 

anyám oly hosszu időn keresztül észre Isem veszi, 

mikor ott sirdogálok ágya mellett? Miért nem 

szólit meg csak egyszer lis, az ő ismert szelid 

hangjával? Miért nem törli le könnyeimet ? Miért 

nem simogatja meg arczomat, mint azelőtt tenni 

szokta, vagy legalább miért nem tekint reám ? 

Mért égnek ugy mindig arczai s ha szemeit föl- 

nyitja olykor: mért oly ijesztőleg villogók azok? 

Mért szökik fel olykor ágyából, mintha futni akar- 

na, oly erővel, hogy jámbor ápolónője alig képes 

visszatartani? Miért beszél néha oly összefüggés- 

telen, értelmetlen dolgokat, vagy oly rémeseket, 

hogy az ember elborzad belé? Miért lát egyreoly 

iszonyu káprázatokat: embereket, kik lehullott fe- 

jeiket vagy levágott kezeiket, lábaikat keresik, vér- 

foltos lepedőbe burkolve? Vad zsivány-alakokat, 

kik untalan éles kardokat villogtatnak feje kő- 

rül, melyek elől ö5 kinos sikoltással igyekszik 
menekülni? 

Az őreg asszony jószivüleg magyaiázgatta 

nekem: hogy anyám nincs magánál, sema- 

gyarázatból még nagyobb lett lelkemben a setét- 

ség. Attól kezdve ugy eltépelődtem: mit értenek 

ez alatt, mikor azt mondják valakiről: hogy „nincy 

magánál?- 
Félni kezdtem anyámtól s bizonyosan el is 

szélgetése és beszéltetése által; e közben és ezek 
által juttatnak el a magyar nyelvtani legfőbb és 

legfontosabb alakok használatára és ismeretére, 

mig nem végre a közbeszédben előforduló legszük- 

ségesebb nyelvtani többi alakok ismeretével kibő- 

vittetik a kezdetben szerzett alapismeret. A gya- 

korlati beszédet e közben meg lehet gyökereztet- 
ni a beszédbeli ismerettel lépést tartó irásbeli gya- 

korlatokkal s oly olvasó-könyvek segitségével, me- 

lyek olvasmányai a szerzett fogalmak és szóisme- 

retek köróben vannak tartva. E meghagyásomboz 

képest tett intézkedéseiről, valamint a magyar 

nyelv tanitására kijelölt tanárokról és azok szá- 

mára inditványba hozott tiszteletdij mennyisé- 

géről, Czimed jelentését lehető rövid időn el- 
várom. 

Kelt Budapesten, 1879. évi május hó 26- 

dikán. 

BELFÖLD. 

(Műkedvelői előadás az Eötvös szobor leleple- 

zége alkalmából Kersecz tűzkárosultjainak ja- 

vára. - A megyeház kérdése.) 
Déva. 1879. máj. 25. 

T. szerkesztő ur! 

Az Eötvös szobor leleplezési ünnep napján 

Dóva műkedvelői, dr. Solyom Fekete Ferencz ve- 

zetése alatt a halhatatlan emlékü államférfi, költő 

és szónok emberbaráti nemes érzületének megfe- 

lelőleg jótókony előadással ülték meg, mert fáj- 

dalom megyénkben is akárhány község igényli a 

könyörületet s ezek között első helyen Kersecz 

áll, mely egy lakodalmi vendég vigyázatlansága 

folytán, mult hóban csaknem teljesen a lángok 

martaléka lett. 

Műkedvelőink most is készségesen vállal- 

koztak szerepeikre s pár próba után olyan össze- 

vágó szabatos előadással leptek meg bennünket, 

mely a magasabb igényeket is kielégithetné. Pe- 

dig e jóravaló társulat csak a szegedi árvizkáro- 

sultak felsegélésének ötletéből alakult meg s ily 

rövid idő alatt tagjai teljes otthonosságot szerez- 

tek a szinpadon, ugy hogy városunk mivelt kő- 

reinek legfőbb óhaja, vajna működéseiket állan- 

dósitapák és saját helyi szükségleteink pótlása 

czéljából minél gyakrabban részesitenék a mosta- 

niakhoz hasonló műélvezetben. 
Mostani előadásaink tárgyát „A másoló" 

(Meilhach után Ábrányi E,) és Berczik Közügyei 
képezték. A másoló szerepei következőleg oszoltak 

meg: Maxence iró Szitás J., Amelin barátja, 

Koncz Domokos, Juliette szinésznő Teglás Gá- 

borné, Pernet másoló Kövendi József, József inas 

Koncz Aladár. Mindannyiaknak nagy érdemére 

válik, hogy valósággal játszottak s hogy az olyan 

nehéz drámai szinezést igénylő jelenetet is, mi- 

nő Juliette és Pernet végjelenete, sikerült alaki- 
tásban adták. A második darabban Haver Kémén- 
dy István, Olga László Ilka, Etelka Ocsvay Pi- 

roska, Andor Olga vőlegénye Issekucz Pál, Loránt 

ügyvéd Bőhm János, Goczi Muki Issekucz Ger- 

gely, inas Koncz Aladár. E darab előadása is 

demelték a közönség gyakori tetszésnyilvánitásait, 
a hölgyek pedig a lábaikhoz repülő virágzáport. 

E nemes emberbaráti és hazafiui ünnepély 

mellett főlemlithetena még azt is, hogy a megyei 

közgyülés által a közigazgatás által jelenleg birt 

futottam volna ágya mellől - ha annyira nem 
szeretem őt. ; 

Oh, mint irigyeltem a Blánka nyugodt- 
ságát. 

Mintha mi sem történt volna: oly változat- 
lan volt az ő egykedvüsége. Néha kötött, vagy 
képes-könyveit nézegette, de a legtöbb időt babá- 
ja öltöztetésére forditá. Órákig elfésülgette a szép 
viaszbáb hosszu szőke haját, hogy minél mester- 

ségesebb csigákba szedje azt s untalan válogatott 
a köntősök között, vagy újakat varrogatott, ked- 
venczét minél pompásabban földiszitendő. 

Nagyritkán engem is magához hivott - 
oly modorral, melyből látszott, mily nagy leeresz- 
kedésnek tekinti ezt velem szemben - s véle- 

felől s roppant lenérően vonagatta vállacskáit: 

ha egy-egy egyszerüebb darabnak adtam az előnyt, 

„Látszik, hogy egy csepp jóizlésed sincs" - szok- 
ta mondani ilyenkor. 

Én viszont arra hivtam fel Blánkát olykor- 
olykor: hogy üljön egy kissé velem együtt anyánk 

ágya mellett, de ilyes kéréseimre arczai hirtelen 
kipirultak s szikrázó szemmel jelenté ki: hogy 

addig nem közeledik oda, mig az az „utálatos 

vénasszony" is ott van. Nem tudott megbocsáta- 

ni a szegény ápolónőnek, ki a minap nehány szó- 

val megsértette őt s az iránta érezett gyülölet, 

ugy látszik, erősebb volt benne, mint a szeretet 

édes anyánk iránt. .. 

Éközben az orvos - ki oly iszonyu pilla- 
natban jelent meg nálunk először - hűségesen 
folytatta látogatásait. Naponként - olykor két- 

szer is - megjelent; órahosszat is elült anyám 

ágya mellett, érverésére, róm-látományaira figyel- 

ve; egyik gyógyszert félretétette s mást rendelt 

helyette, parancsokat osztott az ápolónőnek s egy- 

re szomorubb arczcsal távozott - de soha a nél- 

kül: hogy hozzám nekány barátságos szót ne in- 

ere vagy arczomat nyájasan meg ne simogat- 

ta volna. . 

(Folytatása köv.) 

teljesen sikerült s együtt és külön-külön megér-- 

ményemet kérdezte egyik vagy másik ruhadarab 
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bérhelyiségnek kir. törvényszék részére leendő 
átengedése tárgyában küldött bizottság beható 

tárgyalás után teljesen méltánylandóknak találta 

a kir. törvényszéki elnök dr. Solyom Fekete Ferencz 

által a törvényszék átköltöztetése mellett felho- 

zott érveket s megyénk és városunk érdekében 
maga részéről is szükségesnek jelentette ki ez át- 
költöztetést. Egyuttal azonban javaslatot készi- 
tett a tervbe vett megyeház épitésére nézve is. 
E javaslatot az annak tárgyalására összehivandó 
rendkivüli közgyülés előtt nem szándékozunk 

részletezni, de meg vagyunk győződve, hogy a tör- 

vényhatóság is csatlakozni fog ahoz s hathatós 

ajánlatával, sőt esetleg valamely közbizalmunkat 
biró férfiu, mint alispánunk felküldésével is raj- 

ta lesz, hogy a kormány előtt is felfejtessenek 

azon indokok, melyek a tervezet elfogadását nem- 

csak megyei, de országos és magasabb poiitikai 

tekintetekből szükségessé teszik. A Dicső-Szent- 
Márton és Erzsébetváros ádáz tusája és változó 

küzdelme intő például szolgálhat reánk nézve is, 
hogy óriás, megyénk természetes központját sies- 

sünk mindazon kellékek birtokába hozni, melyek 

nélkül geographiai helyzetéből származott előnyei 

1de hátrább, hogy minő érdekek kárára tán mon- 

danom sem kell, eltörpülhetnének. Tehát videant 

consules. 

A sáskák Muszkaországban. 
Oroszország nem legkisebb baját utolsó idő- 

ben a vándorssáskák képezik, melyek egész vidé- 

keket elpusztitanak és azok lakóit koldusbotra 

hozzák. 

egész vasut-vonat a sáskalepte sineken megakadt, 

még idáig sem tudtak ezen veszedelmes rovaroktól 

megszabadulni, bár nagy erélyességgel fogtak ott 

azok kiirtásához. : 
Ujabb időben Elizamatyol kormányzóság 

ból a sáskák szaporodásáról ép oly érdekes mint 

szomoru hirek érkeztek ide. 
Ott már april hó elején három verstnyi tá- 

volságban a kormányzóság hasonnevű fővárosától 

vették észre a kis sáskák megjelenését; de azok 
kiirtására nem gondolt senki. Ezek szaporodva 

szaporodtak, ellepték a városhoz tartozó szántóföl- 
deket, azok kertjeit és szőlőit és gyökerestől elpusz- 
titották az egész növényzetet. Majd a városba 

is hatoltak és rövid idő mulva az egész utczák 

és udvarok annyira megteltek sáskákkal, hogy a 
szó teljes értelmében az emberek egyes városré- 

szekben nem hagyhatták el lakásukat és a leg- 

szélesebb utczákban iscsak nagy ügygyel bajjal 

lehetett a közlekedést fentartani. ; 
Ápril hó 21-én a rendezőség a boltok bezá- 

rását rendelte el, a lakosokat a sáskasereg kiirtá- 

sára hivta föl. A babonás nép eleinte véteknek tartá 

ezen veszedelmes rovarok kiirtásához fogni, mire a 

rendőrfönök szigoru parancsolatot adott ki, melylyel 

meghagyta, hogy minden ház két pud (körülbelől 
nyolczvan font) sáskát tartozik megsemmisiteni és 
azokat a hatóságnak bemutatni! 

Ennek következtében most majd az egész vá- 

rosban a csatornák megőlt sáskákkal tömvék. 

Több házban egy egész hétig nem is főzhet- 
tek, mert a lakások, a kemenczék és a kémények 
talve voltak sáskákkal. 

Sokan a nép közül még most is tiszteletben 
tartják a kárhozatos állatokat, tiszteletükre, ha a 
szobába nyomulnak, gyertyákat gyujtanak és meg 
is tömjénezik! 

A papok ezen országos csapásban isten 
ostorát ismerik föl, miért éjjel-nappal imák tartá- 
sát rendelik el és két nap óta Elizawatyol egyik 

templomában őrzőött szent-Jakab csontjait bucsu- 
járásban a város körül hordják ! 

A kormány a sáskák kiirtása végett külön 

enguetet fog egybehivni és egyelőre azok kiirtása 
végett kiadta a kellő rendszabályt. 

A székes-fehérvári kiállitás. 
Egyik [budapesti lapból, melyek - közbe 

legyen mondva - nagyon keveset irnak erdélyi 
kiállitóinkról, átveszszük a sz.-fejérvári tudósitás 

minket érdeklő ezen részét : 
Fischer Vilmos Kolozsvárról. Fia 

a hires herendi Fischernek s kiváló érdeme, hogy 
a porczelán festést ő honositotta meg Erdélyben, 

s ott egy porczelán és majolika gyárt is állit fel. 

A fehérvári kiállitásra nem küldött valami sok 

tárgyat, de a mit küldött, az aztán művészi. Leg- 
inkább serviceket állitott ki, melyeknek festése 

tisztán chinai imitatió, csak nehány tárgynál is- 

merünk a maiseni iskolára. 

Veress F. Kolozsvárról. Kz nem is 
porczelán festés, de porczelán fotografirozás. A 
porczelárna, tányérok, csészék, virágedények, le- 
gyenek azok laposak, domboruak, vagy homoruak, 

peit, hogy becsületére válnának bármely hirneves 

fényképésznek. És Veress nem hozott ide idegen 
arczképeket, kanem leginkább Ja kiállitás ténye- 
zőit, Fehérvár szépeit, s nagy férfiakat fényké- 

pezett tárgyaira, kiket a látogatók ismernek, vagy 
itt látnak, a miből meggyőződhetnek, hogy Ve- 
ress mennyire művészileg dolgozik e téren, me- 
lyen eddig egyedül áll az országban. 

B. Bánffy Ádám Kolozsvárról. 
Szinte küldött be nehány porozelán festést, me- 
lyek Fiséher Vilmos gyárában lettek beégetve, s 
e nehány tárgy is a fiatal báró kitünő műizlé- 

séről tesznek bizonyságot. De sokkal megraga- 

Poti környékében, hol annak idejében egy 

oly művészileg fényképezi le, aztán égeti be ké- 

dóbb ezeknél, gyönyörű s kolossalis majolika 
kálybája. Oldalait mesteri domborművek diszitik, 

közülök kettő Frangepannak Fridrichehel való 

párbaját ábrázolja, egész csoport mellék alakok- 

kal, egy a 7 vezér esküjét, egy pedig, midőn Ár- 
pád birtokába veszi a magyar földat. E kálybát 
a magyar kormány az ipar-muzeum számára sze- 

rezte meg. Emlitésre méltók még Bánffy ur Pa- 

lessy tálai (a hires Palessy Bernáttól nevezve igy) 

mely imitációval jelenleg egyedül a francziaorszá- 

gi Pull-féle gyár foglalkozik, mert drágaságaik 
miatt, csak nehezen birnak maguknak tért hó- 

ditni. 

TrANUGY. 
A torda-aranyosmegyei tantestületből. 

Tekintetes szerkesztő ur 

Tisztelettel kérem sziveskedjék bacses lapja 

hasábjain egy kis tért engedni, hogy a torda- 

aranyosmegyei tantestűlet központi köre által f. 

év május 23-án tartott értekezlet lefolyásáról és 

működéséről a t. közönséget értesithessenmm. 

Nagy örömemre szolgál az, hogy kijelenthe- 

tem, miszerint körünk ezen első értekezlete szá- 

mos tanférfi és tanügybarát kiváló érdeklődése 

közt folyt le az uj-tordai áll. elemi népiskola he- 

lyiségében. Fél 10 órakor tantermeink egyike 

számos hallgatóval volt zsufolásig telve, midőn 

tantestületünk elnöke Májai István egy alkalom- 

szerü tartalomdus beszéddel az értekezletet meg- 

nyitotta. Beszédjében főkép a testületi működés 

üdvös hatását jelezte, nem üres phrazisokkal, ha- 

nem az életből meritett igazságokkal mutatva ki 

annak hasznos, szükséges voltát. 

A megnyitó beszéd után azon értekezletek 

vezetésére tantestületünk alelnökét Nagy Bélát vá- 

lasztottuk elnökül, de mivel jelen nem volt, Pálfi 

Károly tagtárs bizatott meg ezen értekezlet veze- 

tésével, ki az elnőki széket a jelenvoltak tetszés- 

nyilvánitása közt foglalta el. Ezen ügy elintézése 

után az Antal Dénes által tartandó nyilvános ta- 
nitás figyelemmel kisérésére és megbirálására bi- 
zottság neveztetett ki, mi megtörténvén, a gyü- 

lés, mig a nyilvános tanitás tart, felfüggesztetett; 

s mindnyájan egy másik tanterembe vonultuuk a ta- 

nitás megballgatátára. 

A tanitás tárgya főldrajz volt, tananyaga 

pedig az öt földrész és a tengerek ismertetése. 

Ezen tárgy mintegy háromnegyed óráig vette 

igénybe a hallgatóság figyelmét. A tanitás ered- 

ménye a kijelölt bizottság által eléggé sikerültnek 

nyilvánittatott. 

Folytattatván az értekezlet Májai István tar- 

tott felolvasást ezen tételről: „A néptanitók tár- 

eulati működésének jótékony befolyása magokra a 

néptanitókra és a népnevelés ügyére." Elégnek 

tartom e helyen ezen érdekes felolvasásról annyit 

mondani, hegy a jelenlevők által a legnagyobbfi- 

gyelemmel és érdeklődéssel hallgattatott végig, s 

minden pontjában helyesléssel találkozott. Egész 

terjedelmében közöltetni fog a „Család és iskola" 

valamelyik közelebbi számában, bátorkodom az 

érdeklődők becses figyelmébe ajánlani ezen való- 

ban tanuságos felolvasást. 

A felolvasás után a tárgysorozat egyik leg- 

kiválóbb pontja, vitatkozás e tétel fölött. Mennyi- 

ben engedhető meg az elemi, vagy középiskolai 

növendékeknek nyilvános szini előadásokon meg- 

jelenni és szerepet válalnib" került tárgyalás 

alá. Előadó Soltész Arnold polg. iskolai tanitó, 

ki a nyilvános előadásokon való megjelenés és sae- 

replés mellett szóló okokat röviden felemlitvén, a 

kérdést vitatkozás alá bocsátotta. - Nagy ér- 

deklődés közt vitattatott meg ezen tétel, s vég- 

eredményül azon elv lőn elfogadva, hogy ugy az 

elemi mint a középiskolai növendékeknek is 

megengedhető néha a szinház látogatása, de csak 

az esetben, ha az előadandó darab a szülei vagy 

a tanitó előtt, kinek őrködése alatt jelenhetik meg 

csak a növendék a szinházban, ismeretes. A nyil- 

vános siereplésre vonatkozólag pedig jónak lát- 

ja a gyülés, hogy néha-néha rendeztessenek ugyan 

előadások a növendékek által, de nem nyilvános 

helyen, hanem csak családi és baráti körökben s 

akkor is a tanitó vezetése alatt. Ilyen előadások 

is csak a nagy szünidő alatt rendezhetők, a ta- 

rulás ideje alatt semmi esetben sem, mivel akkor 

tőbb káros, mint jótékony befolyással lenne az is- 

kolai életre nézve. 

A vitatkozásban részt vettek: Moldován Ger- 

galy, Pálfi Károly, Májai István, Derzsi Károly, 

Nagy Béla, Iszlai Márton, Váradi Luiza, Borbély 

József stb. 
Ezek után több kebli ügy elintéatetvén, az 

értekeolet 41 órakor véget ért. 

Bevégződvén az értekezlet, csaknem mindnyá- 

jan az iskolai helyiség egy másik tantermébe vo- 

nultunk, hol felteritett asztal várakozott a szelle- 

mi munkásságban kifáradtak és még számos meg- 
jelent vendég számára enyhületet nyujtani. Az 

itt megjelent vendégsereg fődiszét a holgykoszo- 

ru képezte, egyéniségek, kik minden nemes ügyet 

lelkesen karolnak fel, s kiket mint minden jóra- 

való eszme lelkes pártolóit ismerünk, ezen két ki- 
válo egyéniség, s ez alkalommal is társaságunk 
disze: méltóságos Puhl Ignáczné és Moldován Ger- 
gelyné ő nagyságaik, kiket, hogy az egek ura 
számunkra még sokáig megtartson, teljes szivemből 
kivánom ! 

A társas összejövetelek élv és kedv adó esz- 

köze a toaszt nagy mértékben szerepel társas ebé- 

dünknél. A legelső pohár a tanügy legelső embe- 

réért nagyméltóságn Trefort Ágoston vallás és köz- 
oktatásügyi miniszter ur ő excellentiájáért emel- 
tetett. Az azután következett komoly és humoros 

toasztok a társaságot a legjobb kedélyhangulat- 

ban tartották az ebéd végéig, d. u. 4 óráig, mi- 

kor a jelenlevők szivükben - ugy gondolom - 

a tanügy iránti lelkesedés szent lángjával szét- 
oszoltak, : 

Végül legyen szabad Torda város tanügyi 

barátainak, kik ez alkalommal is szivesek voltak 

körünkben megjelenni, szives részvétökért köszöne- 

temet nyilvánitani, s azon ohajtásomat kifejezni, 

vajha hazánk minden részében ily önzésteien párto- 
lásra találna a tanügy ? 

Torda, 1879 májas hó 26-án. 
e-6. 

A törvényhatóságokból. 
(Szolnok-Doboka megye rendkivüli kéz- 

gyülése.) 

Szolnok-Dobokamegye rendkivüli közgyülése 

f. é. jun. hava 5-re egybehivatott. 
E rendkivüli közgyülés tárgyait: 
1. Az 1879. évi III. IV. VI. VII. IX. XI. 

és XII-ik szentesitett törvónyczikkek. 2. A m. 

kir. belügyminiszterium vezetésével megbizott m. 

kir. miniszterelnők ur ő nagyméltóságának azon 

két rendbeli leirata, melyben ő cs. és Apostoli 

királyi Felsége az ezüst menyegző alkalmából be- 
mutatott hódolati fölirat fölőtt legfelsőbb köszö- 
netének ad kifejezést. 3. A megye székház hom- 

lokzatának átalakitása tekintetéből szerkesztett 
mérnőöki tervrajz és költségelőirányzat. 4. Borsod- 

megye közönségének az árvapénzek elhelyezése 

tárgyában kelt felicata 5 Fiume sz. kir. város 

kerületénok a m. korona birodalomhez történt csat- 
lakozásának 100 éves jubileuma alkalmából vert 
bronz-érem emlék megküldése iránti átirata. 6 

Fejérvármegye kőzönségének, Székesféhérvárt ren- 

dezendő országos kiállitás alkalmából a törvény- 

hatóság képviseltetésére vonatkozó felkérése. 7. 

Árvamegye közönségének az 1875. évi III. és az 
1876. évi V. t. cz. módositása tárgyában tett fel- 
irata. 8. Az erdélyi gazdasági egylet által kidol- 

gozott ,Határ és mezőrendőri" szabályren- 
delet. 9. A házaló kereskedés szabályozása czéljából 

alkotott szabályrendeletre vonatkozó miniszteri észre- 

vétel. 10. Szék város közönsége által tanácsosnak s 
illetőleg aljegyzőnek megválasztott Kis Sándor il- 

tőleg Nagy Lajos aualificatiójára vonatkozó mi- 

niszteri leirat. 11. Szamosujvár sz. kir. város kő- 

zönségének az általa Gajzágó Joáchim alkapitány 

részére megszavazott 50 írt működési pótlék jó- 

váhagyása iránti előterjesztése. 12. Déés város 

közönségének a község és körjegyzői nyugdij-alap- 

hoz leendő hozzájárulását megtagadő határozata. 

183. Az italmérési jog haszonbérbeadása tárgyá- 

ban Déés város képviselő testülete által hozott 

határozat ellen Déési Károly által közbetett fe- 
lebbezés. 14. Déés város közönségének 500/9 köz- 
ségi pótrovatal engedélyezése iránti előterjesztése. 

15. Zápróoz és több községek által az erdők ke- 

zelése és fenntartása tárgyában szerkesztett sza- 

bályrendeletre vonatkozó miniszteri leirat. 16. A 

nagydevecseri körjegyzői választás ellen Imbuzán 

Jób ugyan odavaló lakós által közbetett felebbe- 
zés. 17. Beczkai István soósmezői lakósnak, köz- 
ségi adószedői állomásra beadott pályázatának visz- 

szautasitása ellen közbevetett felebbezése. 18. A 

kerlézsi határon Goldstein Leib Jakab által épi- 

tett malomgát miatt Musnai Károly szászczegői 

lakós által beadett folyamodvány. 19. Kőfrinkfal- 

va határán Fercset János által hatósági engedély 

nélkül épitett vizi malom miatt Kriszte Katalin 
által beadott panasz levél, - képezendik. 

Irodalom és művészet. 
- A tudományos acadéómia tegnap- 

előtt délután összes ülést tartott Pulszky Fe- 

rencz korelnöke alatt. Az ülésre, mely Szalay Ágost 

emlékének volt szentelve, igen sokan jelentek meg; 

a szép számu hölgyközönségen kivül ott voli Tre- 
fort miniszter is, kinek leánya Szalay Ágost fiá- 
nak a neje. - Az emlékbeszédet Deák Farkas 
olvasta föl, szépen méltányolva benne e két év 

előtt elhunyt férfiu érdemeit, ki történetiróinkso- 
rában ha nem is kiváló helyet, de mindenesetre 

tiszteletreméltó állást vivott ki magának. Szalay 
Ágostonról halálakor részletesen megemlékeztünt, 

életrajzát adtuk, valamint tevékenységét is bőven 

méltattuk, s igy e helyen nincs egyéb mondani 

valónk, mint hogy Deák Farkas kegyeletesmeg- 

emlékezését a közönség megérdemelt tetszéssel fo- 
gadta. E felolvasás után Fraknói Vilmos fő- 
titkár jelentette, hogy ő felsége az ezüstmenyegző 

alkalmából az akadémia hódoló feliratát tudomá- 

sul vette. a közoktatásügyi minisztertől leirat ér- 

kezett, melyben az elnökség értesittetik, hogy 

Szádeczky Lajos az 1200 frtos ősztöndijat az 

acadómia ajánlata folytán megkapta ; egyszersmind 
kérdi a miniszter az académiát, valjon Fejérpata- 
ky Lászlónak kiadja-e még a 600 frt részletet, 
vagy az ösztöndijt a fentnevezett részére junius- 
ban megszüntetvén, a 600 frtnyi részletet már 
Szádeczkynek juttassa. Ez ügyet a történelmi bi- 
zottsághoz utasitották. - Jelenti továbbá a tit- 

kár, hogy Pázmándi-Horváth-Endre emlékeze- 
tének szánt ünnepélyre az acadómia részéről Szász 

Károly s Tárkányi Béla ajánltattak kiküldetni. 

Beszédet Szása Károly mondana. Egyszersmind 
tudatja, hogy a győri választott püspök átirata 
szerint az ünnepély nem 8-án, hanem julius 22- 
én lesz. - Szalay Imre miniszteri titkár apja



Szalay Ágost levélgyüjteményéből ujból 216 le- 

velet ajánl föl az acadómiának. Köszönettel véte- 
tik. Denz Frigyes müncheni királyi könyvtárnok 
„Zwei Alte Ungarische Texte", czimű fűzetet kül- 

dött az acadóémiának, melyet ez szintén köszönet- 

tel vesz. Végre a titkár bemutatja azon műveket, 

melyek részint a legutolsó gyülés óta mint aján- 

dékok vagy csere példányok beküldettek, részint 

az akadómia kiadásában megjelentek. Ezzel az 

ülés véget ért. 

NAPI HIREK. 
Kolozsvár, 1879. máj. 28. 

- A fáöldmivelés-, ipar- és kereskedelemügyi 
m. kir. miuiszter által állandó gazdasági tudósitói 
tiszttel, Háromszékmegye sepsi alsó járásában, pót- 
lólag Bene József bizatott meg. 

- A király és Szeged. Hogy meny- 
nyire szivén viseli ő felsége Szeged jövőjét, bi- 

zonyitja a következő eset: A tavaszi lóversenyek 

összegyüjtötték Budapesten a magyar főnemeseé- 
get s nevezetesen az alföldi főurak jközül is töb- 

ben főlmentek. Ő felsége, ki megjelent a turfon, 
az alföldi főuraknak hazafiui kötelességévé tette 

a szegedi reconstructió támogatását és azon ki- 

vánságának adott kifejezést, hogy sok palotákat, 
vagy bérbázakat épitsenek a haza második, de 
nagyságra nézve tán első városában. E királyi 

mondásról megemlékezve a „Szegedi Napló" teg- 

napelőtti czikkében felhívja a a főurakat, hogy épit- 

tessenek Szegeden. 

- Szombathelyi Béla, a kolozsvári szin- 
társulat kedvelt s egyik legtehetségesb tagja, jö- 

vő héten a budapesti Nemzeti Szinházban fog 
vendégszerepelni; három darabban lép föől, ezek 

között „Delilá"-ban, melyben Carinoli lovag Szom- 
bathelyinek kitűnő szerepe. 

- Egy arany fölbevaló találtatott teg- 
nap (május 27.) a főtéren; a megtaláló átadta a 

rendőrségnek, hol a tulajdonos, igazolás mellett, 

átveheti. 

- A helybeli iparos egylet által saját 
háza-lapja javára f. évi junius hó 2.án pünkösd 

másod napján tartandó zártkörüű májálisára a 

meghivók szét lettek küldve; kik azonban téve- 

désből meg nem kapták, de arra igényt tartanak, 

kérjük ez iránt az egylet főtéri helyiségében je- 

lentkezni. Egyuttal megjegyezni kivánjuk, hogy 
rosz idő esetén a májális a következő vasárnapon, 

azaz junius 8-án fog megtartatni. A rendező bi- 

zottság. 

- A mult héten (1879. május 18-tól 24- 
ig) Kolozsvárt ismét sok! diptheritis-halál volt; 

t. i. az ezen a héten előferdult 29 haláleset kö- 
zül(a kórházat nem számitva) 9 azaz kilenczeset- 

ben dyphteritis volt a halál oka. 
- Megjelent és beküldetett szerkesztő- 

ségünknek is: „Irodalmi bajok. (Dr. Heinrich 
Gusztávtól.) Megbirálta Dévay József. I. füzet. 
Ára? A röpirat Heinrich Gusztávnak egy táma- 
dására reflectál, melyet nevezett tanár a Nemzeti 

Hirlapban a magyar tankönyvek silánysága, nép- 

szerű irodalmunk selejtessége és néptanitóink ta- 
nulatla nsága ellen intézett volt. 

- Nyilvános számadás az unit. főt. 
ifj. által f. é. máj. 15-én a szegedi árvizkárosul- 

tak és az ifjusági zenekőr javára rendezett ma- 
jális bevételeiről és kiadásairól. - Összes bevétel 
348 frt, ősszes kiadás 179 frt 72 kr. tiszta jő- 
vedelem 168 frt 28 kr. 0. é., melyből a szegedi- 
eknek elküldetett 838 írt 14 kr., a zenekörnek ö5 

frt 14 kr. Ez összeghez járultak, a) felül- 

fizetéssel: Malom Zsigmond mérnök 2 fittal, 

Kovácsi Antal 3 frt, dr. Maizner 1 frt, Fein 
Emmanuel 1 frt, Hupvald Lipót 1 frt, id. Vass 
Zsigmond 1 frt, Filep István 1 frt, Gámán János 

M.-Kályánból 1 frt, főtiszt. Ferencz József 3 frt, 
Kovács János 2 frt, Rauszek Venczel 1 frt, Velits 

Lajos 1 frt, őzv. Donogány Gergelyné 1 frt, id. 
Hütter Alajos 3 írt, Kővári László 8 frt, Ptacs- 
nik Mihály 2 frt, Farkas József 1 frt, Groisz 
Gusztávné 2 frt, Zathureczky [István 4 frt, Maizner 

Józsefné 2 frt, Keresztei Lajos (kizárólag a ze- 
nekör javára) 1 frt, főtiszt. Székely Sándorné 1 
frt, Liebner Sámuel 2 írt, Botár János 1 frt, 
Bénigni Sámuel 1 frt, Pálfi Sámuel 1 frt, Mol- 
nár Sándor 4 frt, Jánosi Gerő (kizárólag a zene- 

kör javára) 1 frt, Gyulai László 2 frt, Gámán 

Zsigmond 1 fr. b) Ajándékoztak: Özv. Gyergyai 
Ferenczné 2 frt, Szentmiklósi, Dénes Miskol czról 1 trt, 
Raffai Károly Uj-Szekelről 2 frt, Nagy István Bö- 
lömből 3 frt, Albert LőrinczBölömből 1 frt, Kiss Mi- 
hály Árkosról 2 frt, Boér Gyula Bádokból 2 frt, 
Fekete Pál 2 írt, Szénásy Matild Brassóból 1 frt, 

Szénásy Etelka Brassóból 1 frt, P. Horváth Bor. 

bára 2 frt, Árkosy Károly Abrudbányáról 2 frt, 
főtiszt. Kriza Jánosné 2 frt, Péterfi Dénes 4 frt, 

Kómis Lajos M.-Kájánból 2 frt, Ferenczi Mózes 
2 frt, Derzsi József 1 frt, Sándor Jenő 1 frt, 

id. Lászloczki Samu 1 frt, id. Lászloczki Péter 

2 frt, Árkosi Dénes Ravából 1 írt. A t. felülfi- 
zetőknek ós ajándékozóknak, valamint a mélyen 
tisztelt közönségnek szives párfogásáért hálás 
köszönetét fejezi ki. - A bizottmány. 

- Kimutatás a kolozsmonostori m. kir. 
gazdasági tanintézet ifjusága által az intézeti se- 
gélyegylet javára május 21-én rendett májális pénzi 
eredményéről. Bevétel: 136 személyjegy a 1 frt 
50 kr. és 22 családjegy a 3 frt után 270 frt; 
felülfizetésekből 58 frt, összesen 333 frt. Kiadás : 
helység, zene, nyomtatványok, diszités és meghi- 

vók szétküldésére, okmányok szerint összesen 176 

frt 60 kr. tiszta jövedelem 156 írt 40 kr. 
o. 6. Felülfizettek: Simon Elek polgármester 3 frt 
50 krt. Dr. Abt A. e tr. 50 krt. Dr. Maizner J. 

e. tr. 50 kr. Vörős Sándor igazgató 10 frt. Far- 

kas Dávid 4 árt 50 krt. Dr. Szaniszló A. tr. 3 
frt 50 krt. Weisz József 2 frt 50 krt. Denajén 

L. 2 frtot. Gamauf Vilmos tr. 2 frtot. Tulogdi S. 

tr. 2 frtot. Holdampf Gerő 2 frtot. Schwartz J. 

2 frtot. Böjthe Máté 2 frtot. Bali Kálmán Lep- 

séyből 3 frtot. Baloga Mózes Drassóból 2 frtot. 
Hutflesz Károly 1 frt 50 krt. Deák Pál 1 frt 50 

krt. Mihály Gyula 1 frt 50 krt. Sárosy Pál1 frt 

50krt. W. Fr. 1 frt 50 krt. Szakáts Péter trsegéd 1 

frtot. Magyari Károly trsegéd 1 frtot. Vörös Imre 
tansegéd 1 frtot, Ritter G. tr. 50 krt. Pittner Gás- 

pár 00 krt. Kabós Ernő 50 krt. Dr. Bartha J. 
50 krt. Ebergényi Gy. 50 krt, Vikol János 50 

krt. Brachfeld L. 50 krt. Sántha A. 50 krt. N. 

N. 50 kr, Lázár László Láposnyakról 5 frt. Ösz- 
szesen 58 frtot. Mely szives felülfizetésekért az 
egész ifjuság nevében köszönetet mond; Polgári Jenő 

b. pénztárnok. 
- Az előpataki postahivatal működé- 

sét folyó évi junius 1-ével ujból megkezdvén a 

fürdőidény tartamára a sepsi-szt.-győörgyi posta- 

hivatallal hozatik napontai szekérküldöncz posta- 

járat által kapcsolatba. A menetrend következő : 

Indulás Sepsi-Szt.-Györgyről 5 óra reggel. Érke- 
zés Előpatakra 6 óra reggel. Indulás Előpatakról 

6 óra este. Érkezés Sepsi-Szt. Györgyre 7 óra es- 
te. Mi ezennel közhirré tétetik. Nagy-Szeben, 

1879. május 25-én. A m. kir. postaigazgató ur 
hiv. távollétében, Kerk. 

- Segesvártt f. hó 18-án egy majálison 

véletlenül igen hamar elsült egy taraczk s egy a 

töltéssel elfoglalt Sembach nevü hangszerkészitő 

jobbkezét annyira megsértette, hogy rőktön am- 
putálni kellett. 

- A brassó-predeali pályavonalat teg- 
napelőtt (máj. 26.) egy műszaki és rendőri bizott- 

ság járta be: ha nem találnak hiányokra vagy 

nehézségekre, ez a vonalrész holnapután, pénteken 

át fog adatni a forgalomnak. 

- Kinevezés. Szolnok-Dobokamegye fő- 

ispánja Vass Imre vasuti titkárt - s lapunk 

külmunkatársát - eegódszolgabiróvá nevezte ki 
Csáki-Gorbóra. ; 

- A székes-fehérvári nagy napok. A 
tárlat ideje alatt Székesfehérváron tartandó gyü- 

lések, ünnepélyek és időleges kiállitásokról a kö- 

vetkező összeállitást közölhetjük: Junius 1-én. Az 
iparos-ifjuság vándorgyülésének ismerkedési esté- 

lye. 2-án. Iparos-ifjuság III. orsz. vándorgyülése. 

(A városház nagy termében). 2-án. Az iparos- 

kongressus tagjainak kirándulása Székesfehérvárra. 
2-án. Budapesti dalegylat hangversenye. 2-án. 

Szarvasmarha- és sertéskiállitás. (Tart 6-ig bezá- 

rólag.) 2-án. Gazdák országos értekezletének is- 

merkedési estélye. 2-án. Iparos-ifjuság tánczvigal- 

ma a halászcsárdában. 3-án. Gazdák országos ér- 

tekezlete a városház nagytermében. (Tart. 5-ig 

bezárólag.) 3-án. Iparos-ifjuság fáklyászenéje Zi- 

chy Jenőnek. 4 én Jury ismerkedési estélye. 5-én. 

Jury megalakulása és működésének megkezdése. 

(Tart bezárólag 10-ig.) 6-án. Gazdák kirándulá- 

sa Veszprémmegyébe. Szarvasmarha- és sertés ki- 

állitás berekesztése. Lótenyészbizottság dijkiosztá- 

sa. 8-án. Ló- és juhkiállitás megnyitása. (Tart 

16-ig bezárólag). Lóverseny, 9-én. Galamblövé- 

szet. 10-én Erdészeti congressus a jurypavillon 

ban. A jury munkálatainak kihirdetése. 15-én. 

Orsz. értekezlet a hazai ipar fejlesztése tárgyá- 

ban. 16. A ló- és állatkiállitás bezárása. 17-én. 
Háziállatkiállitás megujitása. 18. Ugyanannak bezá- 
rása. 

- Aki a lelket felfedexte. Olvasóink 
emlékezhetnek, hogy egy jeles német doktor a 

mult őszszel felfedezte volt az emberi lélek mi- 

benlétét. Nevezetes felfedezése oda megy ki, hogy 
a lélek tulajdonképen a szaglás érzékében lako- 

zik, de ez annyira bolond, hogy azóta már ma- 

gunk is elfelejtettük. Az illető doktor ur most 

egy levelet intéz az „Ausland" czimű tudományos 
folyóirathoz, melyben értesiti a szagos lelkü em- 

beriséget, hogy felfedezését most már mathema- 

ticai bizonyossággal tudja bebizonyitani egy kü- 

lön, e czélra feltalált műszer segedelmével. „A 

természettudósok legközelebbi gyülésén Baden-Ba- 

denben, ugymond, az ember lelkét kezén lábán 

megkötözve teszem le a tudomány asztalára ad 

oculos, ad nares et ad manum demonostrálva mi- 

benléótét. Aki lelke van. 

- Nincos többé Shakespeare. Egy 
angol „Petőfi társaság", mely kiválóan a horri- 
bilis ostobaságokban gyakorolja magát s angol 
nyelven „királyi irodalmi társaság" czimen csu- 

foltatik: mult, heti nagy ülésén nem kisebb dol- 
got hajtott végre Shakespearenek, a költők feje- 
delmének detronizálásánál. A jeles társaság elnő- 
ke Sir Patrick Colauhoun, töviről hegyére ki- 
eszelte, hogy a Shakespeare szinműveit mások ir- 
ták, nem pedig Shakespeare. Mert, ugymond, 
Sbakospeara tudatlan ember volt, még görögül se 
tudott, csak komédiát tudott játszani, nem is ját- 

szani, csak rendezni. Afféle nyerészkedő komé- 

diás director létére, be-befonta a jelesebb irókat 

egy-egy dráma avagy tragoedia erejéig; a mű- 
veket azután előadatta a saját szinházban, s ké- 

sőbb tulajdona gyanánt nyomtatásban is kiadta. 
Igy jutottak a Shakespeare neve alatt forgalom- 
ba oly művek, melyeket voltaképpen valami Gre- 

bányája, gyára s birtoka van. 
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ene, Róbert, Peel, lord Verulam nevezetü 

urak firkáltanak össze, a kiket Shakspeare csunyá- 

ul kifosztott, ugy hogy inségben haltak meg, mig 

ő ugyancsak megtollasodott a müvei után. Denigue 

nincs tőbbé Shakespeare; s az angolok oly na- 
gyon megőrültek Colguhouan Patrick ur ez epo- 

chális felfedezésének, hogy tömegesen késznek nyi- 
latkoznak, Sir Patrick Colguhoun urat, egész iro- 

dalmi társaságával együtt a saját költségükön 

holtig való ellátásban részesiteni a Bedlamban, 

vagy valamely tetszésük szerint választandó magán 

tébolydában. 

- Meggyilkolt idegen szerzetes. 
A ,„kökőösi hide közelében a Székelyföldön a na- 

pokban egy idegen szerzetest meggyilkolva talál- 
tak a földön, lefelé forditott arczczal, fekvő hely- 

zetben. Ruhái össze voltak marczangolva s az 
egész testen az erőszakos gyilkolás nyomai voltak 

észlelhetők. A szerencsétlen csak törökül és őr- 

ményül beszélt s valószinüleg a magával hozott 

pénz szolgáltatott okot arra, hogy a rablógyil- 

kosok életétől is megfosszák. 

- Felhőszakadás Veszprémben. 
Áldozó csütörtökön nagy veszedelem érte Vesz- 
próm városát. Délelőtt ugyanis a Bakonyban óri- 
ási felhőszakadás volt, melynek vizmennyisége 

ellenállhatatlan erővel dult a Sédbe és délután fél 

háromkor Veszprémet elérve annak a Séd mind- 
két partján fekvő részét oly irtózatos mennyiség- 

ben öntötte el, hogy egy pár percz alatt a mé- 

lyebben fekvő házaknak ablakain ki- s bejárt a 
piszkos iszapos hullám. Alig volt annyi idő, irja 

a „Veszprém", hogy a bennlakók maguk mene- 

külhettek magasabb helyekre; az udvarakon, fo- 

lyésókon, szobákban levő tárgyak, butorok, házi 
állatok ngyrészaen elsőpörtettek. Kőfalak, fakeri- 

tések, sövények, egész hidak és számtalan kisebb 
átjárók nyomtalanul eltüntek, mintha ott sem 

lettek volna. A nagy gonddal művelt kertek 
mind előntettek és a már-már szépen nekiindult 

vetemények fölé több arasz vastagságnyi iszapréteg 

huzódott. Szomoru látványt nyujtott a Benedek- 

hegy tetejéről a város. Villámgyorsan uszott a 

zuhogó árral hordó, hidas, kerités, butor, sertés 

tarka vegyületben. Mondják, hogy két női hulla 
is uszott volna, de ez még nem bizonyos. Az óriási 

kár csak lassan lesz constatálható es fokozódni 

talál, ha kerteket helyreállitani a rosz vagy el- 

késett idő miatt majd nem tog lehetni. A hon- 
védség ismét, Imint már annyiszor, most is ki- 

tűntette magát és derékig a vizben segitett, a hol 

csak segithetett. Szerencse, hogy a veszedelem 

nem éjjel, hanem fényes nappal, kedvező időjárás 

mellett jöttt, különben oly katasztróta érte volna 
Veszprém városát, a milyen Miskolcz-Eger és Sze- 

gedéhez lett volna hasonlitható. 

- Románia Szeged javára. A bu- 
karesti „Romanulu" május 24-én kiadott számá- 

ban a következő közlemény jelent meg: „Miután 

az igazságügyminiszter urhoz több közigazgatási 

hivatalaok különbőző összegeket küldött a szegedi 
árvizkárosultak javára, a miniszter ur az össze- 
geket gróf Hoyos cs. kir. osztrák-magyar követ 

ur ő exczellentiájának átszolgáltatta, mire felele- 

tül a gróf ur az igazságügyminiszter urhoz a kö- 

vetkező levelet intázte: Miniszter ur! Excziáduak 

f. hó 16-án kelt levelével átvettem 1724 francot 
400 czentimet tevő összeget, melyet több közigaz- 
gatási tisztviselő a szegedi árvizkárosultak javára 
gyüjtött. - Ezen jótétemény ujabb tanubizony- 

sága azon rokonszenvnek, a melylyel Románia a 
borzasztó katasztrófa áldozatai iránt viseltetik, s 

a mely katasztrófa Magyarország egyik legvirág- 

zóbb városát tönkre tette. Sietni fogok ezen ado- 

mányokat rendeltetési helyükre beküldeni, s egy- 

uttal kérem, sziveskedjék mind azon személyek- 
nek, kik ezen összeghez adományaikkal hozzájá- 
rulták a legmelegebb köszönetemet nyilvánitani. 

- § engedje meg, miszerint nagyrabecsülésemet 

is kifejezzem azon érzelmek iránt, a melyek önt 

ezen ügy felkarolására inditották, s hogy excziád- 
nak ezért kiváló hálámat kifejezhessem. S egyut- 

tal kérem, fogadja stb. Hoyos Ausztria-Magyar- 
ország követe. 

- Battenberg herczeg arájáról, már tud- 
nillik arról, kit a fáma neki szánt, Jussupoffher- 

czegnőről azt irják, hogy gyönyörű s érdekes je- 

lenség, valamivel fiatalabb Sándor herczegnél s 
azon mindenesetre nem megvetendő előnynyel bir, 

bogy atyjától körülbelől 30 millió rubelt fog örő- 

kölni. Jussupoff herczeg egyike Pétervár leg- 

gazdagabb háztulajdouosainak s rendkivül sok 
A herczeg és le- 

ánya jelenleg Párisban időznek s hihetőleg ott 

fogja a herczegnőt Sándor fejedelem még Tirno- 
vába utazta előtt eljegyezni. - Sándor herczeg 

s Jussupoff herczegnő már régebben ismerik egy- 

mást. 

- Borzasztó ljöngyilkosságot köve- 
tett el Párisban egy fiatal nő. Szobájába zárkóz- 
va filvágta ereit, de minthogy megunta bevárni 
a halált, torkát átszurta egy. ollóval. A szeren- 

csétlen nő negyven óra hosszat kinlódott, mig- 

nem a hallá végre könyőörült rajta. 

- East Liverpool (Ohio) gázforrásai 
méltán az ugynevezett ,„világ csudái" közé sorozha- 
tók. E források részint a városban magában, ré- 
szint annak közvetlen közelében vannak, és az 
egész várost kitünő fütési és világitó anyaggal 
látják el; a város költségei e tekintetben csupán 
csak a gáz felfogására és a bevezetésre szoritkoz- 
nak. 220 nagy gyár kerekeit tartja e gáz, mint 

fütő anyag mozgásban, ezer meg ezer karmunka 

erejét pótolván. A mesterséges világitó gáz szá- 
mos miseoriája volt az inditó ok, az első 420 láb 

mély forrás megnyitására. E forrás oly gazdag, 

hogy még 20 év mulva is, előreláthatólag, ha- 

sonló minőségü és mennyiségü gázt fog szolgál- 

tatni, mint a minőnek azt a forrás megnyitásá- 

nál találták. 
- Amuszkák barbársága. A hirhedt 

Gurkó tábornok a mult héten azon hőstettet kö- 

vette el, hogy egy angol hölgyet - arczul kö- 

pőtt. Mit véthetett neki az angol lady ? Mindössze 

azt, hogy birálni merészelte a muszka-bolgár 

állapotokat s azon nézetét volt bátor kifejezni 

hogy a bulgária kegyetlenségeket a muszka 

katonák zsarnokságai idézték elő. Ezen háborodott 

fel a sipkai „hősz is. Londonban iszonyu a felhá- 
borodás. Maga a walesi herczeg interpellálta ez 

ügyben Suwalov nagykövetet. Angol lapok taná- 

csolják annak a nyomorult szentpétervári nyál- 
hősnek, nehogy valaha a britt földre tegye a 

lábát. 
- Az angolok királynője. e hó 24- 

én töltötte be 60-ik évét; e kort Angliának a 
normannok által való elfoglalása óta eddig csak 
11 angol uralkodó lépte át. Viktória királynő ju- 

nius 20-án 42-ik uralkodási évét éri el. Ily s0- 
káig csak négy uralkodója volt Angliának. 

KÖZGAZDASAÁG. 
Az első erdélyi-vasut részvényesei 26 délelőtt 

10 órakor Várady Gábor elnöklete alatt tarták meg 
XIII. évi rendes közgyülésüket. Kormánybiztos 
Záhorszky Kálmán osztálytanácsos volt. - Elnők 

a határozatképesség constatálása után felolvas- 

tatta az évi jelentést, mely szerint az 1878-iki be- 

vétel 1,294.492 frt 95 krt tesz. - A kiadások 
1,281.262 frt 34 krra. A bevétel 1877-hez képest 

282.267 frt 3 krral csökkentek. a. 

A kiadás 1878. évben 1877-hez 34.672 Ert 

21 krral több. A beruházási összegek a mult év- 

ben 143.227 frt 6 krt tesznek. Ha ez összeg a 

kópzelt kiadásokkól levonatik, marad mint tény- 
leges üzleti kiadás 1,138.035 frt 28 kr, mely az 
1877. évi kiadásnál 108.554 frt 85 krral keve- 
sebb. Minthogy a kamatosiításra és tőrlesztésre 

összegen 1,771.000 írt kell ezüstben az állam- 

biztositás számlájára 1,758.267 frt 99 kr esik 

ezüstben. A közgyülés az üzleti jelentést tudomá- 

sul veszi, azárszámadásokat s mérleget jóváhazgy- 

ja, és az igazgatóságnak valamint a felügyelő bi- 

zottságnak a felmentvényt megadja. Az igazgató- 

tanács előteéjesztése Klein testvérek válalkozó czég- 

gel kötött sserződés iránt elfogadtatott. Ez előter- 

jesztés igy hangzik: 
A közgyülés jóváhagyja az elébe terjesztett 

f. évi márczius 16-án kelt egyességet, melylyel 

az épitési vállalkozó Gebrüder Klein czég részéről 

az első erdélyi vasut ellen támasztott két rend- 

beli pörkövetelés 800.000 frtnyi egyességi ősszeg 

lefizetése mellett kiegyenlitettik. A közgyülés to- 

vábbá elhatározza, miszerint ezen 800.000 frtnyi 
egyességi összeg, valamint a felmerült 57.602 frt 
pör- és egyéb költség fődőzés olykép eszközöltes- 

sék, hogy 1879. évi julius 1-től kezdve négy egyen- 
lő részletben, tehát bezárólag 1881. évi január 
1-éig összesenm 700.000 frt éa igy minden félévi 

5 frtnyi részvénykamat jelvényből 2 frt 50 kr le- 

vonassék; a még fennmaradt 157.602 frt követ- 

kezőkép födőzendő: 
a) 140.000 forint a társaság azon aktivu- 

mát képező összegből, mely még az épités óta fenn-. 

maradt; 

b) a 17.602 forint végősszeg a kormánynak 
kinyert beleegyezésével az üzlet terhére elszámo- 

landó és pedig azon 67, kamat megfizetése mel- 

lett, mely a beruházási kölcsönre nézve lett meg- 

állapitva. 
Végül rendes felügyelő bizottsági tagok- 

ká megválasztattak : dr. Kurz Jenő, Benke Gyu- 

la és Fest Aladár. - Póttagok lettek; dr. Ve- 

tsey Ietván, Girünwald Benő és Chimani Miksa. 

.
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A „KELET" magán távirata. 
Feladatott Budapesten máj. 28. 10 ó. 30 p. d. e. 

Érkezett Kolozsvárra máj. 28. 10 ó. 45 p. d.u. 

Alekó Ruméliába ért, a három 
nemzet küldöttségétől ünnepélyesen 
fogadtatott. Philoppopol kormányzó- 

osztály főnökeivéő bolgárokat tett. 

Stolopin elhagyta Philoppopolt. 

tán megerősité. 

Bismark dohányjavaslatait 1e 
szavazták. 

Tegnap délután nagy vihar volt 
Budán, a felhőszakadás folytán meg- 

tölt árkok kocsikat, butorokat so- 
dortak magukkal. Emberélet nem 

esett áldozatul. 

Érték- és váltófolyam. 
1879. május 27. 

„ hitelrészvény..... 266.60. 
magyar. hitelbank......... 253.-. 
Ezüset... ... . --. 
Cs. k. arany . . .. 5.50. 
Napoleond'or........ .. 9.35. 

. b7.55. Német birod. mark... . . 
London........... Ili7.05. 

. 

Távirati tudósitás 
a budapesti árutőzsde hivatalos árjegyze- 

Felelős szerkesztő és kiadó-tulajdonos: 
Eékóny Károly. 

szPénz kölcsönökets 
a bicodalom bármely részében telekkönyvezett 

földbirtokra 1000 frttól kezdve bármily magas 
összegig, 5 vagy 67 kamat mellett törlesztésre 
és 5000 frton felülieket még előnyösebb feltételek 
mellett gyorsan eszközlök. 

Bekebelezett terhek kifizetését szintén esz- 
közlöm. 

Bővebb felvilágositással készséggel szolgál 
Hat. engedélyezett 

„Ipar és kerskedelmi ügynöki iroda 
Kolozsvártt, Páris-utcza 19-ik sz. 

saját ház. 
(értekezhetni posta utján, vagy személyesen, 

naponta d. u. 1-4 óráig.) 

Beküldetett. 
Dr. Faber C. M. cs. k. szab. Puritas- 

szájszappana, egyetlen észszerű fog- 
tisztitó és ápoló szer, 20 év óta legjobb hirnek 
örvend; kitüntetve Londonban 1862-beon, 
Párisban 1878-ban; kapható az alólirt en 
gros czég által és készletben van a bel- és kül- 
föld minden jelesebb gyógyszertárában és illat- 
szer-kereskedésében. 

GRIENSTEIDL F., 

Bécs, I. Sonnenfelsgasse 7. 
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Battenberg Sándor fejedelmet a szul- 

. 
Magyar aranyjáradék....... 95 10 

„ kincstári utalv. i kibocsát --. 
,. i18.75. 

, keleti-vasut elsőbség ; 86.25. 
, „ állami kötvény 1876 év 74.50. 
„vasuti kölcsön. 111.- 

földtehermentesitési kötvény. 85 25. 
temesi , . 82.25. 
erdélyi ; .8B815. 
horv. slavon a 86.50. 

magy. szőlődézma váltság . --. 
Oszt. egységes Államadószóg papirban 68.40. 

" ezüstben. 70.80. 
e aranyjáradék ...... 80.85. 

1860. államsorsjegy.... 126.25. 
Oszt. nemzeti bank részvény 8.40. 

teiről máj. 26. 

Ára 100 kig. 

Gabona Faj tól ig 

lert kr frt]kz 

bánsági 890 95 
tiszavidéki 9451008 

Buza pestvidéki 905 96 
] fehérmegyei 895] 965 

bácskai -. 

Rozs magyar 6 25] 6]40 

takarmány 515 533 
Ám maláta 690- - 

Zab magyar 555 575 
bánsági 5110 5156 

Tengeri l másnemü b- 51 
káposzta 

Repeze bánsági - 
Köles magyar 5- 65 = 

buza tavaszra szállitandó 995 965 
. Szept. -Oktre szállitan. 97010 - 
a § ( rozs tavaszra szállitandó --- 
E teng. Májusra-junira szállit. 515 520 
e (z. káposzta Aug. Szept. szál.183 -11831/4 

„ lbánsági Jul. Aug. szállit.112/7/131/. 
szesz (ny.) 100 liter százalékként.[26-26]- 

jává Ikonomoffot nevezte ki sa 3 

í 
/ 

/



. . Olcsó könyvtár: sz s s = Ez,i e s Umrath és Társa Prágában, TANE H e ezée a művészetben. Francziából forditotta a0 hr g a e e mezőgazdasági gépgyárosok LESSING G E. Bölcs Nathán. Drámai költemény 5 felvo- 
e i : : ajánlják, a szilárd kiviel, könnyű járás , nagy munkaképesség és tiszta cséplésről : násban. Németből forditotta Z ichy Antal . 50 kr. 1 z legelőnyösebben ismert különlegességeiket BEtk gutá tád és kora. Francziából átdolgozta 4 e - ; olnár Antal í . 30 kr. ö s e rfkshieder 1e a - (148) EF z (11-24) LINDAU PÁL. Moliére. Forditotta Bánfi Zsigmond 20 kr. r ke ÖHN l 

EET O. Egy nő naplója. Regény. Fra-cziából fordi- : ....., totta Fáy Béla ... okr CIAAA kézi es járgany cséplőgépekben MACULAY. Barére Bertrand. Angolból forditotta Angyal ; A - ló- vagy ökörerőie, álló és hordozható alakban. Dávid ; ; : : sbkr. NAGY JÓZSE alal]- ezüstmüves N ékszoerárus Kolozgvárt, ; : Továbbá készitünk különtéle nagyságu és elismert jó minőségü MOLIÉRE. Abot csinálta docior. Vigjáték 8 felvonásban. r 

Ajánlja a n. érd. a legnagyobb csinnal üisztitó I Ostákat, kukoricza-morzsolókat 00 szacskavágókal. ov to eszin ezy od ói háb ból 20 kr. 
kiállitott bécsi és külföldi mw Ábrákkal ellátott árjegyzékkel postán küldve dijmentesen szolgálnnk Eraneziából fordiette era érüla 1 i er ' , 20 kr. arany- ezüst ékszeráruinak dús raktárát 

és kiházasitási arany- ezüst és ékszerárnit legjutányosabb áron; 
elválal minden e szakmába vágó megrendeléseket; kijavitásokat gyorsan 
és pontosan jutányos árért teljesit, ugy ódon arany- ezüst tárgyakat 
megvesz, vagy ujakkal becserél. (402-833) (24-830) 

(Óvásul.) Raktáromban minden egyes tárgy valódisága a m. kir. 
bélyeggel van hitelesitve. 

feeeeeseessezesne . 
HUTFLESZ KÁROLY Steim János ; LOZ " z . . . Z . ; a 

megvieátel mindennez megyar és ogztrák állempapirt, erdélyi mesetn aáné kiaién megjelent sorsjegyet, arany- és ezüst pénznemeket, s leszámitol 
escomptirt) mindenféle nyereményeket és szelvényeket 3 §8 

X 
hóval a lejárati idő előtt, s eszközöl minden bel- és : külföldi helyeken történendő bármily összegü fizetéseket. * ( Z S E I F A I N K ( A AJÁNLJA DÚSAN ELLAÁTOTT 7 . FÜSZERTÁRÁT, BŐRKERESKEDÉSÉT, 8 Alapvonalok a gyümölcstenyésztésre. 

ugy saját gőz- (henger)- malmi é Községek, néptanitók, gazdák számára irta Kócsi Károly, a ko- H*s " E . t lozsvári ev. ref. főtanodában a természetrajz r. tanára. 
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Nyujtsuk a szerencsének jobbunkat 
400,000 márka 

? főnyereményt igér kedvező esetben a legujabb nagy pénzsorsjáték, mely a magas 
kormány által jóváhagyatott és biztosittatott. 

Eme ujabbi játék-tervezet előnyös berendezése abban áll, hogy rövid pár hó lefolyása 
alatt 7 sorsolásban 44,000 nyereménynek kell bizton történni, ezek között vannak főnyere- mények esetleges 400,000 r. márka illetőleg 

* 1 nyer. a m. 250,000 5 nyer. a m. 25,000 ! 71 nyer. a m, 3000 ugy szintén kitünő minőségü (A szöveg közé nyomott 58 ábrával és e tervlappal. - 
1 nyer. a m. 150,000 g 2 nyer. a m. 20,000 * 217 nyer. a m. 2000 = í fagygyugyertya és szappan-gyártmányait. í 8 y X és 200 1 Ar a 30 eePP ) Nagy 8-adrét. 1 nyer. a m. 100,000 12 nyer. a m. 15,000 531 nyer. a m. 1000 z . . . . 1 .A m. 60,000 . a m. 12,000 673 .a m. 500 . . byer am 00 nyet é zis d29000 050 nyer a m 300 1. eeeeeeeeó TARTALOM: Előszó. Bevezetés. I. szakasz. Egy faiskola mun 
2 nyer. a m. 40,000 í 5 nyer. a m. 8000 : 24750 nyer. a m. 138 : ................ kái. I. Hogy feküdjék a faiskolának száot hely s milyen legyen talaja? 2. A fa- 
2 nyer. a m. 30,000 64 nyer. a m. 6000 stb. stb. 

iskola nagysága, beosztása, elkészitése. 3. A földforgatásróh rigolirozás. 4. Trágyakészités. 5. Hogy szerzik a jó vadfát? 6. Hogy növelik a jó vadfát? 7. Egy faiskola kellékei. 8. Előkészületek az oltovány s beállitására. 9. Mikor szedjünk oltó galyat? 10. Az oltás vagy nemesités módjai. 4A) Páro- sitási módok. a) Egyszerü párositás. b) Egyszerű nyelve- zés. c) Kettős nyelvezés. d) La »zás. a) Nyergezés. f) Kettős nyergezés. 9) Oldaloltás. 3) Völgyelés. B) Nemesitések 
hasitással. a) Féloldali hasitás. b) Egész hasitás. c) Héj 
alá oltás. C) A szemzésről. 11. Teendők a nemesités első 
évében. 12. Hogy növelünk lágymagvu gyümölcsoltoványokat? 
a) Első év. b) Második év. c) Harmadik és negyedik év.-d) 
Ötödik év. 13. Hogy növeljük föl a csontárosokat? X. sza- 

A nyereményhuzások tervszerüen hivatalosan meg vannak állapitva s már jelen év e 
junius II1 és 12-dikére van meghatározva, melyhez S t e 1 n J á n O S 

1 egész ered. sorsj. ára csak 6 már. v. 3/ frt - Kr. o. é. t 
1 fél ered. sorsj. ára csak 3 már. v. 1%. frt - Kr. o. é. könyvkereskedése Kolozsvárt. negyed ered. sorsj. ára csak 14. már. v. - frt 90 Kr. o. é. 

Mindennemü megbizások, a pénz beküldése, postautoni fizetés vagy az 
összeg atánvétele mellett a leglelkiismeretesebben teljesittetnek, mindenki az állam 1 t. czimerével ellátott eredeti sorsjegyet tőlünk saját kezeibe kapja. 

V N UIIIIe l Ilelle e 
A megreudelésekhex a szükséges hivatalos tervezetek ingyen mellékeltetnek s minden A huzás után érdekelt feleinknek felhivás ká zegkildtk ivatalan huzági ejetromot, 
A kifizetések mindig pontosan s az am j sa mellett történnek s egyenes . beküldés, vagy az érdekelt Peávábatíza összeköttetéseinknél fogva Ausztria minden nagyobb 1879 április 27-dikén pénzpiaczán teljesittethetik. 
Csoportozatunk mindig szerencse kegyeltje volt s a számos többi jelentékeny nyere- x e kasz. A loborfa. (piramis) növeléséről. II. za- / ae közöt gyalran e első főnyereménynek is örvendett, mely az illető érdekelt félnek hodolatúl 0 Felségeik ezüst menyegzőjére. kasz. A gyümölcsfák ültetéséről. 1. Minő égalj alatt 

Í Egy ily, a legszolidabb alapokra fektetett vállalatnál, előreláthatólag minde- ; Vázolta és mily fekvésnél tenyész a gyümölcsfa legdusabban ? Mily 
nütt a legélénkebb részvétre lehet bizton számitani, s ez oknál fogva kérnök, hogy minden . talaj kell a gyümölcsfának? 3. A gödörkészitésről. 4. Ültetés 
megbizásoknál eleget tehetni képesek letessünk, hozzánk a megrendeléseket minél előbb Makart János tamnár előtt. 5. Hogy kell ültetni a gyümölcsfát? 6. Az üj gyümöles 

. későbbi kezeléséről. IV. szalkasz. A metszésről. 1. A 
KKA UJMAIYIN és SIVIOTI ; természet után festette taata itestész. az uj cs. kir. udvari metszés ezélja. 2 A ik rügyeitől, 3. Ágak, galyak. 4. A (200) bank- és váltó üzlete Hamburgban, (2-6) szinház jelmezruha-tárnoka. gyümölcsrügyek és fészkek. 5. Tavaszi metszés. ő. A nyári Mindennemü államkötvények, vasuti részvények és hitelsorsjegyek bevásárlása és eladása. ; i. ; ! metszés. V. szakasz. Régi gyümölcsösök munkái. z4 U. i. Ezennel köszönetünket nyilvánitjuk, a régebbi idők óta megajándékozott bizalo- Az eddigi, a nevezetes ünnepi menetnek az ünnepély előtt megjelent 1. A vén fák tisztogatásáról. 2. Hogyan kell a vén fát megifjitani? 3. A fák párt rtdbn eme ujabbi eezdte sgitezt an léik seezu ia igyabezni fo, mutatványai tudvalevőleg a szinezet hiányában vannak. Az általános óhaj trágyázásáról. 4. A terméketlen fákról. 5. A fák betegségei. a) Perzseny. 0) Rák. egelégedérér kiézüeereltetne A fentebbiek. szinezett ábrák után, mert hisz az egyedüli hatás a szinek összeállitásá- gel4 piae nák ilenségeiről 4) Tavaszi ellensé- 

- 1. m ur .2. . ö. rebogár. 4. Szőrös és 
ban van, arra birt egy nevezetesb bécsi kiadót hogy Sitadlin E. " . : . kopott porodár. 5. Galagonya özöndék. 6. Gyürüs Potrócz. 7. Sárgafaju gyapjász. festészszel, a ki Makart János kivánságára, s közvetlen vezetése p) Nyári ellenségek. 1. Csonti Velész. 2. Oltási Velész. 3. Alma Tidveza mellett a jelmezek művészi feldiszitésével volt megbizva, összeköttetésbe 4. A korpárok. C) Öszi ellenségek. 1. Téli Törköny. 1, Nagyétü Pogányka. lépjen hogy a fönnebbi Albumot kiadhassa. Mindenki a ki tudja mily D) Téli ellenségek. VII. szakasz. Mily gyümölcsiajokat sza- páratlan tehetséggel felelt meg Stadlim feladatának, csak benne jelői- Poritsunk? A) Almák. B) Körték. C) Szilvák. D) Kajszik. X) Őszi baraczkok. heti meg amaz alkalmas férfit, ki egyedül képes valódi húű ábrát 2) Cseresnyék, megygyek. VIII. szakasz. A bogyós syümölcsök mi- . i , ; veléséről. 1. Az egresről. 2. A veresszőlőről. 3. A málnákról. IX. kasz. nyujtani, mert kezdet. óta foglalkozott a legkissebb részletekig a nagy A téli estékre. Í A fák legapróbb alkatrészéről. 2. Aa szerkezetéről . s oly fényesen sikerült művel. Miből áll a fák hamva 4. Hogy jut a dáp a fába? . el Er hinjtolz E műre felesl ét i icsérgeté 1i - Nava kezeskedik a tökéletes művészi kivitelrül is. mány részérél nyurt. vgyania a m. ti ektelásögyirsé az d jartala te Az ünnepi menet Chromo-lythographikailag sokszorozva 40 lapon előterjesztése folytán, a rendelkezése alatt álló ily czélua alapból 400 - négyszáz " 0. é. forintot utalványozott a boldogult KÓCSI KÁROLY özvegyének és árváinak fog megjelenni, a csoportok mind természet után festvék a jelesebb azon érdem elismeréseül, melyet Kócsi Károly ,Községi Faiskolas müűve megirása egyének arczképileg vannak feltüntetve. és kiadása által a gazdasági ösmeretek terén szerze magának, Minden füzet 4 lapból fog állani, ára ily füzetnek 3 frt. lesz. el .. Megrendelhető Kolozsvárt Steim János könyv- és zenemű- u Vidékre 1 frt 60 kr. utalvány általi beküldésnél kereskedésében. bérmentve 

Wa Kevés példány érkezvén, t. vevőink stein JAnos 
kéretnek az első füzet megtekinthetése végett könyy-és zeheműkeréskedése 
magokat előjegyeztetni. 3 ; elosvakt 
Stein János külyv- és zaonikoraskadós Kolozsvárt. ... ; 

Katholikus Protestáns 

167) MATTON 

GlESSHÜBLIJE 
legtisztább égvényes (lűgsó) savanyúviz, atkzisztok yt, üon 
4 tegségeiben, valamint italként a nap bármely szakában, orvosilag legmelegebben van ajánlva. 

GIESSHÜBLI PASTILLAK, smegzték é pectoralok gyo- 
MATTONI MENRIK, KARLSBADp. 

BUDAI KIR ÁLY-KESERÜVIZ szorulás s az ebből eredő bajok 
MATTONI és WILLE, BUDAPEST. 
B Kapható gyógyszertárakban és ásványviz-kereskedésekben. .. 

FTerlhmoosi Portland 
Cement 100 kiló 7 frt. 
Kufeteini hydraulikus 

e " mész 100 kiló 4 frt. u iküyyi ; mya1 
gyanott kapható: aKOyvek: Iakönyvek 

, g y y [4 [4 egész hordó vételnél készfizetés mellett. ..... ; gy , elei IVk 
A einmann ] IETRICII SAMUEL Irodalmi ujdonságok. tad 

D 7 Pederzani s e Dobos 1 vas- és fűszer üzletében STEIN JANOS iii Vasnes füszer uzleteben Eokartshauson z a á Filep Náolozsvárit. könyv- és zeneműkereskedésében 2 
NMáolozsvárt Gábor e 3 i i 2 Fordós ír . z . következő legujabb művek kaphatók: li ssé , 

i s sn i ; A MAGYAR OLERUS adomákban. Irta Csukássi Hungari S E : É .F Heiszler Van szerencsém tudatni, hogy helyi olajgyáramban az itt jegyzett József * . . 2 frt - kr. - e a . * g é Henolaj-kenczét (Leinoel-Firniss), ugyanoly kenczébe tört olajfestéke a : : a ; 2 Ki rendkivüli olcsó árhamn, legjobb minőségben árusitom, és szint ugy kicsi TELJES FRANCZIA . és MAGYAR SZÓTÁR. Irta Leonhard ez . 8 - é = Kis János 
. e ; Mártonffy Frigyes. ; . 4 írt - kr. .. 

mint magybani menynyiségben kiszolgáltatom. 
: .s c : jO.i 100 ü NŐ-KARÉNEKEK GYÜJTEMÉNYE. Két, három és Munk élő záas8 K 100 HKilo. 10. négyszólamú karénekek nők, vagy gyermekek unkay =E s Bő E s oronka Lenolaj-kenceze . 46 frt - kr. Levélzöld (Laubgrün) számára. Szerkesztették Bartalus István és . Alapfesték felér 22, -, legfinomabb II-a 36 frt - kr. Gyertvánity István 1 frt 30 kr Pa ű f g g M d barna v. szárke 22, - , ILevélzöld (Laubgrün) ! yerty y e Zmány emmi .s edgyes Kremserfehér legűn. 52, -, legfinomabb III-a 32 , - , IPAROS GAZDASSZONYOK KÖNYVE. Iparos gazda az Venetianerfehér, 46 , - , Felkkete (Flammruss) családok számára. Írta Kubinyi Lajos . : -frt 70 kr. P F E a.2 2 f * Ré / Hamburgerfen. , 38, -, legfnomabb, 54, - TEMPLOMI SZÓSZÉK. Közönséges , ünnepi és alkalmi Fap rer. vas *s evesz Ezüst szim eom k Fetete (Flammruss) 50 egyházi beszédek. Irta Madarász Imre, ref. 2 é 2 ? nom ilágogi 7=7lelkipásztor,,,fk a . = s Gyác Helhanderfeh. legfin. 30 Oelkersíárga vilégos z4 A SZIBERIAI SZÁMUZÖTTEK Irta Mine Cottin. Spáth á i : Szász K. 

egfino . 
. . zs ) egaoy set4s ockersárga világos v. oparaneziából forditá György Aladárn -t 80 kr. a. a Szeokács. 

Zin é e i ss TI sötét finom. . 22, - HORVÁTH MIHÁLY EMLÉKEZETE. (Olvastatott a Sujánszky s Szekács 
Morganyfe n s "Vveres kEngelrotb) i z történelmi társulal 1879. márczius 6-ki ülésén). 

E z 7. p v. sötét legfinoma Fraknoi Vilmostól . frt 80 kr. Tá ri 
Császárzöld legűn La 54, - - ; árkányi Tompa s 8z fegén. 1. 4ő-, agan tösageltb) 20, ÉPITÉSI TANÁCSADÓ. Mérnökök, épitészek és épitő- lafkanyi p ; „ HII-a 40, - , v. sötét legfinomabb 42, -, mesterek, földbirtokosok, gazdatisztek s általában . t Levélzöld (Laubgrün) Üveges ragasz az épitkező közönség használatára. A legjelesebb Witschel Vörös legfinomabb I-a 4ő, (Glaser:Kitt) 14, - , kútfök felhasználásával. Irta Gonda Béla, mérnök 4 frt - kr. (147) (13-9) Tisztelettel AZ ELÁTKOZOTT FIU. Regény két kötetben ; 1 frt 30 kr. stb. stb. stb. stb KISS SÁNDOR. A PESTI NÉMA KOLDUS. Regény 2 kötetben ; 1 frt 80 kr. 

anas m. k. egyetemi nyomdásznál az ev. ref. tanoda betüivel Kolozsvárt, a A . 


